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PELÍCULAS POLICÍACAS· pOR qué no desaparecen; de una vez y para siempre, .las¿ , películas policíacas?
-¿ Le desagradan a usted mucho?

-Hombre, me sacan de quicio. Y no sólo a mí, sino a todo el
que tenga alguna sensibilidad. Crímenes sobre crímenes, somi?ra y
misterio, y, al final, un desdichado, el que menos podía pensarse
de cuantos intervienen en el film,' resulta el autor de tanta mons-
truosidad, por un móvil mezquino, cuando no risible. Y yo me
pregunto: ¿ qué, prueba eso?

-Prueba que.v apar te el Amor, pero en
Muerte 'es la musa del arte dramático. Y
dramas en celuloide ...
-¿ Usted cree que no son cine?

, -No, ce ningún m.odo. Nada más alejado del cine ni en mayor
desacuerdo con él que esas tramas artificiosas en las que todo, desde
las «sorpresas» .del asunto hasta los trucos de la decoración, tiene
que ser premeditado. La cámara' marcha sobre un mundo con ven"
cional, tan disociado de la Naturaleza como las Jucubráciones de un
cerebro enfermizo lo están de la verdadera poesía. Y usted sabe
que el cinema ha venido a sorprender el alma del Universo en lo
que tiene de fuerza íntima y honda, pero universal. No busca lo
raro, sino lo desconocido, o mejor, lo que hasta ahora balbucía en
los seres animados e ,inanimados, sin haber encontrado la voz pre-
cisa que les cliera resonancia en el mundo del arte. Y, de este
modo, el cinema viene a ser como una revisión de valores espiri-
tuales y de energías cósmicas desapercibidos antes. Vaya ver si me
explico. El mundo de los microbios existía cuando aún Galen"o es-
taba en el abismo sin fondo de los posibles. La Medicina sospechó
ele ese mundo, sin saber en realidad lo que era, como los pitagóri-
cos, sin haberla recorrido,
sostenían que la Tierra
era redonda. Pero fué ne-
cesario el microscopio pa-
ra llegar a la zona de los
seres infinitamente peque-
ños y ver lo que había
permanecido invisible has-
ta entonces. 'Yeso es 10
que ha hecho o debe ha-
cer -el cine. Llegar adon-
de, por falta de medios ex-
presivos, no han llegado
las otras artes. Lo diré
en una palabra: su mi-
sión es ensanchar la geo-
grafía artística; nunca,
insistir sobre lo conocido
ya, por la misma razón
que sería absurdo emplear
el microscopio para des-
cubrir estrellas. Y cuan-
do el cine-como en el cae
so <lelas películas policía-

cas-se aplica a fotografiar el género dramático, deja de ser cine
pal-a convertirse en glosador del gran guiñol y del melodrama.
Triste papel asignado al padre de «Amanecer», de "Sombras blan-
'cas en los mares del Sur» y del poema ya inminente que definirá
cualquier día lo que ha de ser, en fin', el cine eterno.

-¿Cómo explicarse, entonces, la acogida de estas películas entre
el público? ,

-Ya le dije a usted que, además, del Amor, la Muerte es la musa
más espectacular. El espectáculo de la muerte apasiona como nin-
guno. Una siniple riña de comadres atrae más público que una diser-
tación de filósofos; una catástrofe ferroviaria ocupará siempre en
la Prensa más páginas que un Congreso de Medicina; y un film

.policíaco tendrá a todas· horas más devotos que una comedia de
Lubitsch. La muerte, sobre todo la muerte violenta, sólo tiene un
rival en la escena o en la pantalla: el amor vestido de sensualidad.
Y aún así, la sensualidad-como no degenere en lujuria-sale ven-
cida por el crimen. Claro que crimen y lujuria son hermanos ge-
melos. Las cintas policíacas resultarán una bastarda imitación de
la escena en sus últimos peldaños, los que ya se sumergen en el
cieno amasado con' instintos y pasiones bestiales; no serán, como
hemos dicho, cinema ni cosa que lo valga, pero el público que
frecuenta las salas de lo criminal en las Audiencias provinciales;
el que se arremolina alrededor de. los autos cuando atropellan a un
transeúnte; el que lee la sección de sucesos y el que va al circo es-
perando secretamente que el león destroce al domador, ese público
histérico, sensiblero, que, en su perpetua estupidez confunde el ci-
nema con un espasmódico, se agolpará a las puertas del cine siem-
pre que anuncien una película en que haya, por lo menos, tres muer-

tos a traición. De modo, ,
amigo mío, que pregun-
tar, como usted lo ha he;
cho, por qué no desapa-
recen, de una vez y para
siempre, las películas poli-
cíacas, es una ingenuida~
y un desconocimiento de
la psicología de ese mons-
truo de cien cabezas que
llamamos "público» y un
olvido imperdonable de la
codicia del productor. Si
yo tuviera algún dinero y
ningunos escrúpulos, ¿sa-
be usted lo 'que haría?
Producir una película que

.se titulara: "El huerto del
francés». Y 'ríase usted de
las liquidaciones de la
Metro.

Una graciosa escena del-film español "El tren de las 8'47",
interpretada por Alady y Santpere, de Exclusivas Hu et,

ANTONIO GUZMÁN
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Se celebró en Hollywood el sexto aniversa.rio del Ratón Mickey

H OLLYWOOD.-Elprimero del .pasado mes de octubre se realizó en Jos estudios
de Walt Disney una brillante fiesta que contó con la ¡presencia de todos

. los «astros» y "estrellas» de la constelación de Hollywood, 'Para comnemo-
rar un sim¡pático suceso: el sexto aniversario de la feliz existencia del popular
Ratón Mickey. Su creador recibía ese mismo día una estatuíta alegórica del Ratón
que le enviaba, juntamente con un diploma, .la Academia de Bellas Artes de Río
de Janeiro en señal de 'homenaje.

Pidió licencia de matrim~nio el actor d.e cine Ló~ez de Oñate
Ríverside (C3Jlifornia).-Miss Helen Wilson McAdoo y el actor cinematográñco

Rafael fL6pez de Oñate, Iban solicitado licencia 'para contraer matrimonio.
~ Debido a que López de Oñate- es nacido en las Islas' Pilipinas y que las leves-
del Estado de California ¡prohiben el matrimonio de personas de raza caucásica COn
las de raza ñlipina o malaya, el novio deberá probar que es de pura sangre espa-
ñola 'Para poder contraer matrimonio.

La novia, nniss WilS{)n 'McAdo.o, es drija del senador míster Wilson McAdoo y
nieta del extinto Jpresidente míster Woa:clrow Wilson.

El actor Clive Brook ha sido contratado por la British Gaumont

Hall~wood.-Informaciones llegadas de Londres anuncian que la Britísh Gau-
mont Pictures a,a contratado al excelente actor 'británico Olive Brook, quien después
de una larga actuación en los estudios cmematográñcos norteamericanos se hwlla'ba
en Europa disfrutando. una temporada de descanso. .La ¡primera Jproducción de la
British Gaumont en que aparecerá Clive Brook será "El dictador», donde tendrá de
«partenaire» a la actriz Madeleine Carroll, La película será dirigida ¡por Alfred
Santell.

En Alemania se prohibió «Los amores de Cellini»

Berlin.-El censor cinematográfico prabilUió la "x.lübición de la película "Los
amores de Cellini» sin establecer los motivos que lo 'hayan inducido a tomar dicha
determinación.

Fallecimiento de un actor
Los Angeles.-El conocido actor cinematográfico Lou TeJlegen, de cincuenta años"

de 'edad, falleoió una hora después de haber sido retirado del cuarto de baño, en el
cual fué bwl1ado con siete !heridas en el 'peclho. 'La Jpo.licia opina que se trata de un
suicidio, !pues se encontró una tijera cerca del cadáver 'y se sabe que el, actor haoía
sido sometido a una interwención quirúrgica en Ia pri.mavera 'pasada a causa de un
mal incurable. ' -

';¡:'oú Tellegen estuvo casado cuatro veces: con la condesa J eanne de Bronchere,
con la soprano Geraldine Parar, con la actriz de cinematógrafo Nina Romano s
con ~a actriz Eva Casanova. Actuó como galán con Sara'h Bemhardt. En los últimos
tiempos no trabajaba para el cinematógrafo J' se le notaba mu~ deprimido.

Annabella y Jean Murat contrajeron enlace
Paris.-El largo noviazgo de dos de los actores más !populares de la pantalla fran-

cesa ha terminado. En la ig-lesia ¡parroquial de Saint Claude acaban, en efecto,
de contraer matrimonio Annabella 'Y Jean Murat.

Lew Ayres y Ginger Rog ezs contrajeron enlace
HaJlywood.-Los astros de la !pant3Jlla Lew Ayres y Ginger Rogers, cuyo corn-

_ promíso unatrimoniat se ~aJbia anunciado, contrajeron .matrbmonio ellO del pasado
noviembre.

. GreJa Garbo actuará en las tablas
Nueva York.-No siempre es la ¡panta'])a quien se lleva-con esa su garbosa au-

dacia de arte advenedizo-a las grandes luminarias de la escena ,para deslum-
brarlas con el brillo de Ia gran aventura cinematográfica ... Alguna vez tenia .que
ocurrir lo contrario, y, así vernos ahora a la gran Greta Ganbo solicitada .por las
candilejas-siempre en ,púgna con los reflectores-y no para una de esas «presen-
tacíones ¡perEonales» que annañan los departamentos ,pu,blicitarios y que suelen
ser unás ~atales que lbencficiüsos ¡para Ias "estrellas» consagradas, sino en prepara-
ción de una labor seria ~, para la carrera, trascendentaltsírna.

En efecto, Greta Ganbo debutará el próximo invierno en el teatro GuU, de ésta,
representando nna abra expresamente escrita para ella, cuyo título es "La vida
de Betsy Beyan».

Debuta en el cine la futura esposa de Joseph Schenck
Hollvwood.c-Merle Oberon, prometida del cinematograñsta Joseph Schenck y

actriz or+tánica de renombre, conceptuada como una de las mujeres más hermosas
de Buropa, hará 6U "debut» en ~a pantaUla norteamericana al lado de Mauríce
Ohevalier, El director 'general de Jproducción de la 20th Oentury, Darryl Zanuck,
ha con venido con 'la artista que acbúe en el ¡princnpal papel femenino de «Follies
Bergéres de París». Y, según se dice, (pocas semanas después de iniciar su Iaibor con
Ohevalier, Menle Oberon se convertirá en la señora de Sohenck. Este, que con
DougJas Fairlbanks -acaoa de 'hacer una visita al presidente de Méjico, se dirigirá
Jpor vía aérea desde la capital mejicana a Nueva York, en donde, 3Jl !paTecer, .se
celebrará la 'boda...

p O PUL A R F 1 L M comienza en este número a
publicar su sección de VALES de la Economía Hispano
Suiza, los cuales han de reportar grandes beneficios a
sus lectores. Los VALES que en este número ofrecemos,
tienen validez durante todo el mes en curso y sirven
para cuantas compras se realicen durante el mes en
los establecimientos asociados.

La musa
TALÍA se puso a dialogar con la musa de las sombras.

Talía, un poco chocha ya, un tanto maniática, culpa-
ba a las sombras de la decadencia del teatro contem-

poráneo español. Y lo razonaba un poco arbitrariamente:
-El cine, es decir, tú y tus sombras, le habéis tomado

al teatro la palabra para hacerle la competencia y acabar con
él. Cuando sólo disponíais de la mímica para expresar es-
tados anímic-os, érais sólo un 'espectáculo de gentes igno-
rantes, de masas incultas. .

La musa de las imágenes animadas, repuso r.
-La palabra, antes que al teatro perteneció al hombre.

¿ Por qué quieres tú acapararla? ¿ Es que le has ido con la
misma queja a los políticos, a los abogados; a los viajantes
de comercio, a los charlatanes de Ieria; a los enaniorados?.,
Todos se sirven de la palabra para Uevar el conve-ncimiento

. al ánimo de sus oyentes para expresar ideas, para comunicar
sensaciones. La palabra- no es una propiedad tuya ni de na-
die: pertenece al hombre._

-j Pero no a las' sombras!
-¿ Y POl; qué 'no siendo sombras de seres humanos? Más

audaz y- más original fué Esopo. que hiz.o· hablar a los ani-
males. - _.

-Es distinto. La palabra usada por nosotros tiene su ori-
gen en el arte dramático. La prueba es que los conflictos
que animáis en la pantalla son semejantes a los que se -des-
arrollan en el escenario teatral, y muchas veces los tomáis
del mismo teatro. .

--..:Esto último -es verdad, y bien que 10 lamentamos. Nos-
otras somos las primeras en clamar por un Esquilo, por un
Shakespeare, por un Lope de Vega, o siquiera por un Bena-
vente.

L¿ Lo' ves? Sois inferiores en todo. Necesitáis decorados
magníficos, rodearos de un lujo enorme', 'despilfarrar' miles
de duros, millones algunas veces para representar vuestras
farsas mediocres, vuestros vulgares remedos de vida. A mí,
en épocas anteriores, me b.astaba un simple tabladillo en un
corral cualquiera para animar mis farsas.

=--Menos necesitan mis' sombras para «vivir» las suyas. Les
basta un lienzo blanco en el que son proyectadas las imá-
.genes de seres humanos, de bestias, de cosas inanimadas, de
la N aturaleza -en toda su variedad y con todos sus -íenóme-
110S y reacciones. .

-Estás s"acando las cosas de quicio.
-Para ponerme a tono.
-Tendré que cortarte la lengua.
-Va a ser muy difícil.
-Eso lamento, que no es posible. Pero quedarnos en que

eres una vil imitadora.
-¿ Acaso no pretendes tú copiar del cine algunas cosas?
-Cítame una sola.
-Que te la cite Erwin Piscator, si quiere.
-¿ Quién es ese?"
-Un alemán que ha intentado combinar cine y teatro en

sus representaciones. El truco, aunque ingenioso, ha tenido
hasta ahora poca fortuna.
-¿ y en qué forma se. aprovecha del cine?
-Poniéndole a las obras que representa un "fondo cine-

matográfico, pretendiendo imitar la técnica de cine para dar
mayor dinamismo, mayor sensación de realidad, de vida, a
sus comedias.' Ha logrado, en parte, con trucos que pertene-
cen exclusivamente al cinema, dar la sensación de la. masa,
pero no alcanzó el grado de realismo que pretendía. Ade-
más, le ha costado muy cara la mezcla.

-Claro, el teatro no es tan rico como el cine.
-Ni puede serlo. Una compañía dramática sólo puede ac-

tuar 'en un teatro en horas determinadas; mis sombras, a la
misma hora, están «representando» la misma película en cien
salas distintas de los países más div-ersos separados por miles
de millas y de leguas. Por eso el cine puede gastar infinita-
mente más dinero que el teatro en la realización de una obra.
y de ahí nuestra superioridad y la mayor fama de nuestros
artistas sobre los vuestros.

-Esto es muy relativo. ¿ Quién no ha conocido dónde no
resuenan los nombres de Oarrick, de Zacconi, de Sara Ber-
nhardt, por ejemplo?

--Se encontraría en todas partes gentes del pueblo que los
ignoran. En cambio pregúntale a cualquiera, chico o grande,
culto o inculto, de raza blanca, amarilla o negra, quiénes SOÜ
Charlot y Greta Garbo, y te contestarán cumplidamente. .



_¿ Así no podré resistir la competencia?'
-Si eS8-competencia no existe. Lo que a ti te ocurre, en

España al menos, es que te has hecho vieja y sigues ~ferrada
a una moral, a unas costumbres, a una clase de sentunenta-
lisJ1loque no se corresponden con el siglo: 'Recoge la vida.
moderna, penetra en el alma del hombre actual y lleva a tus
esceuarios los problemas que inquietan su espíritu, sus ideas
de hoy, y verás que si lo haces bellamente, con amplio sen-
tielo artístico, con agudeza. psicológica, se interesarán otra
vez por tus farsas, ¿ Pero cómo quieres que te hagan caso
si no renuevas las figuras y continúan siendo" la más alta
representación de. la dramática contemporánea español~ auto-
res ya gastados, mcapaces de renovarse, como los Quintero,
Linares Rivas, Arniches, -etc., etc.; o individuos tan faltos
ele sensibilidad y de decoro vartístico como 'Muñoz Seca y
otros cUl:rinj::lws' por el-estile? - " .

IlCréeme, no gruñas; córtateiel moño, vístete a. la ,moda,
cultiva los deportes para 'que tus músculos adquieran eras-
ticic1ac1Y gracia, ritma' tusmovinlientos y, sobre todo,ad-
rnite las ideas y la moral de nuestro tiempo, y volverás a
ser en España 10 que siempre has sido, De lo contrario,
retírate definitivamente por el foro .. Al fin y .al cabo para
ser la momia gruñona, la estantigua que ahora eres, vale'
más que la' diñes. Así, al menos, te recordarán todos. con
respeto.

Estas atinadas' palabras ele la musa de las sombras' puso
fin al diálogo.

MATEO SANTOS

Escenas' e iniérpre-
tes del gran film

_Paiamouni de Ce-
-ctl B. de Mil/e,
"Cleopatra" que in-

lerprelan'Claudelte Colberl, ~cirren William y Henry Wilcoxon.
En la contraportada.julio Peña, actor español del elenco de la Fox.

I
Peluquería
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Leemos en el gl!an rotativo madrileño ,d\ B Cu :
SI: todos los que viven del cine/1/a alcanzasen este etem eut al gra-

do de como rensián, las gacetillo s qlle ahora 110.1' ab'rllmall con Sil

estu-pidez, tendriari el necesario valor de divntgocián de qlle ahora
carecen. Y¡ los p rdgraonas, Henos de a.l/.u11cios, con. qlle ahora. [us-
t·ilican la, p'ropina 70S acomodadores, serviría./1 pa-ra. algo.

;E1 cligi¡o compañero se ha emperrado en que los distribuidores
y algunos 'de sus jefes de propaganda tengan talento. ¡Pero hOI11-
bre l .. :' ¿A quién se le ocurre'? ... ¿Quién .haría entonces la propa-
ganda de sus films? .. Además, que el corcho no es buen conduc-
tor {le las circunvoluciones cerebrales ... Generalmente no sirve 111(15
que p¡:¡ra tapón .. , .

* * * *
Continúa el mismo cornpañero :
Volvemos a traer al p rimer ·plano la tragedia. de los dobles, por-

qtle etvnaraviuoso invento, rech azado pO'r todos los aficionados al
cinema y reftlglhdo hasta hoy en los locales de las al ueras, IIa
hecho su a.pariáón estos días en u.n. local del Broa.d7vay madvite-
ño.. Y se i1i-tpone el, grito de alarma ..

Porque se trato. de una pelícu.la que: "era" magnlíico: en .1'/1.

idioma original, Porque esta vez, la. víctima del cinema »entrilocuo
se llama Greta. j" La única," !

El sigue machacando en hierro frío, y seguimos nosotros con lo
del corcho ... ·

¿ Cómo iba, por ejemplo, la M.-G.-M. a justificar unos estudios,
y unos sueldos, y unos ga~tos crecidos, sin doblarvno digo yo a
Greta Garbo, sino al lucero del alba?

Cuando ellos lo hacen, que tan bien conocen el negocio, su
cuenta les tendrá ...

* * **
Leemos p0CO, pero bueno. He aquí una muestra:

Una Le las pr-i'l7cciPa.lescaracterísticas de esta obra, realiztuia P01'
la Gaumoni Britisli y diriJgq'da por Vícto'r Sauille, es el ritmo ace-
lerado en qu,e transcurren. las escenas del [ilm, ritrno que da. ualor
a,la comedia, con 'ínsulas de revista, medios paro: qu,e {niedc: ser
comb aruda con cualquiera de ~us congéne'res.

Todo esto no es más que exceso de cultura. Estas "Ínsulas de
revista» deben, de ser, en la mente del comentarista, algo así como
un trozo de celuloide rodeado de agua por todas las partes, menos
po~_una que se llama istmo.

* * .* *
Continuemos la lectura:
En '<Siem-preuiua" hay dominio. de técnica de simplicidad, tul-

quiriendo hasta lo. más ú1Si.gni.fl:cante, gl',al'/. tCliev~.
¿,,,Técnica de simplicidad»?
En esJos', tiempos de conquistas del ingenio humano, nada nos

sorprende, Sin embargo, ante esta "técnjca de simplicidad», nos
permitimos recordar al crítico que a veces «simplicidad» se suele
traducir por «tontería». *. * * * I

_ Seguid, seguid la lectura:
y no decirnos ,más para cuitar que se p rolongue la critica, no

contra=el director; sino 'contra los que sin conocimiento de ca.u.sa.
se h.an permitÍJdo coger la tl:je'/'a guillotinad01'a.

Con que la tijera, ¿eh? .. ¿Y quién ha sido ese? .. , i Pues no
faltaba más! ... Es preciso que en lo sucesivo el que coja la «tijera
guillotinadora)) tenga, por lo meno!" u 1 adarme de "conocimiento
de causa».

Hay que cortar,; y cortar bien; sobre todo, cortar más, mucho
más .. , Hasta que 'se le canse a uno la mano ...

(El comentarist(~e refiere a "i Viva la "ida l>l.)



CRÍTICA Un ligero estudio literario,
histórico y cinematográfico
de /IV celan mis canelones"

por A. DEL AMO ALGARA

y T 1 T

La música de Schubert en la realización del fífm
Consideraciones generales

HACIENDO una valoración justa de "Vuelan mis canciones»,
podemos decir que la labor artística de WilIy Forst se
ha limitado sólo a glosar cinematográficamente la mú-

sica .de Schubert. Las más destacadas composiciones del maestro
cobran una importancia esencial en el desarrollo del film. Tanto,
que si probásemos a suprimir la música y a proyectarle como si
fuese mudo, veríamos desaparecer con esta operación simple UII

setenta por ciento de expresión y de valor artístico.
«Vuelan mis canciones», como película, se somete desde el prin-

cipio al fin a la música. Parece que la única misión del realizador
ha consistido en escoger tres o cuatro composiciones de Schubert,
varios fragmentos ele lieders y ele otras piezas menos conocidas, y
enlazarlas para formar la unidad cinematográfica. El caso ha ocu-
n-ido opuestamente a como se hace. El propósito de un director
en el puesto de Willy Forst es crear. Pero mal se puede crear cuando
la capacidad de un artista se rinde ante la capacidad de otro
artista. Schubert era un genio en la música, pero no lo hubiera
sido en el cinema. Willy Forst, situado en su puesto de cineasta,
podía muy bien haber aspirado a superar a Schubert. Repetimos
que situado en su puesto de cineasta. Un arte específico es la
música y un arte específico es el cinema. Ante tal diferenciación
pueden muy bien encontrarse cada uno de los artistas .de estas dos
artes y disputarse la superioridad aunque ·tengamos la evidencia
de que el uno es genio y el otro aspira a serlo.

Schubert ha muerto, pero queda su obra. En su época no exis-
tía el cinema, y él no pudo pensar en ofrecer su arte al cinema
para obtener una obra de dobles manifestaciones artísticas. Es,
pues, muy natural que sobre Mozart y Schubert se hagan pelícu-
las, y que se piense en dar a la sinfonía incompleta y_.al Requiem
una interpretación cinernatogrúfica. Pero ele esto a lo' otro, dista
mucho. Arrancar sugerencias a una. composición musical ·para

Pauta We:ssely, nueva estrella cinematográfica euro-
pea, cuya actuación en "Mascarada" de Ufrlms, ha
sido una revelación aplaudidá por toda la critíca.=

Una interesante escena de "Ana Vlckers ", producción Radio Fílms,
que interpretan Irene Dunne y Walter Hudston y cuya exhibición
en el. Metropol ha constituido un éxito para esta acreditada marca.

traducir SlL, espír.itu en imágenes, no es Iácil.. Por eso"Willy Forst ,
no ha pretendido tanto. Se ha conformado con elegir las obras
de Schubert, formar el guión musical, y sobre ese guión musical
construir el film mediante la fábula que, de común acuerdo, le
ha -escrito Walter Reifsch. Esto es todo. Walter Reifseh es un
escenarista bien conocido. Willy Forst uur ealizador hábil y audaz.
La responsabilidad de -,<Vuelan mis canciones.r" radica en. el últi-
mo. Willy Forst, por tanto, ha sometido la' realización a la mú-
sica en vez de someter la música a la realización. La función de
Walter Reifsch ha consistido sólo en rellenar los huecos del film;
en enlaz ar las composiciones musicales unas con otras, y en in-
ventar e( cuento adaptable a las mismas. Así, observarnos la de-
limitación completa de los Iieders que se ejecutan en la película,
de la Serenata, de la Sinfonía inacabada en si bemol y del Ave
María. .

Hay una escena, muy bella por cierto, en que Scluibert dice a
la hija del prestamista, mostrándole a las lavanderas, cantando:

-Esa es una composición mía, con letra de mi amigo Müller.
y en efecto: las lavanderas cantaban un lieder de Schubert, Pero

la escena estaba tan' perfectamente bien adaptada y sometida a la
- música, que el lieder parecía improvisación de aquellas lavan-

xleras .
. Cuando .los niños cantan en la escuela, ocurre igual. Sus can-

cienes son ellos y ellos son sus canciones. Exactamente podemos
decir de .la Sinfonía ejecutada en presencia de la reina y de la
Serenata cantada por JVIartta Eggerth en el palacio ·del conde' Es-
ter hazy. En estas escenas se observa un ritmo y una cadencia
adaptados por completo a la música. Se detiene la acción del ar-
gumel1to; paralizase momentáneamente la fábula, y sólo orosigu«
cuando tiene ql!e llenar un diueco sin música o cuando tiene que
preparar y realizar el enlace de' una escena con otra.

En. el "Ave ~ada» final, el caso es diferente, aunque de corte
semejante: Es diferente, porque es donde verdaderamente se hace
una intérpretación cinematográfica de la música ; de la obra de
Sohubert en cuestión. Es semejante, porque aun con esto persiste
el sometimiento artístico.

En la escena del Nve María, el personaje desaparece. Schubert,
después de' ~nal amoroso habido entre él y la hija del conde Es-
t~rhazy, carm na por unos trigales y se queda fijo mirando a una
virgen de madera carcomida olvidada en el campo. Su fantasía In
ve entronizada; la ve en un templo rodeada de devotos y alurn-
brad~ por can~le].abros de riquísima cera. Aquí desaparece el per-
sonaje como eje, del film. Al entonars., el ve María, observamos
su anexión musical con el fondo de la película. Y es 'cuando surge
la interpretación cinematográfica. Ritmo de música y ritmo de
imágenes. La expresión adquiere su valor. La música y el cinema
se contunden. Las dos artes son reflejo, la una de la otra. Pero ('\
film, incluso en este momento culminante sigue sometido a la
música. Todavía no se ha visto en cinema la obra J maestra y, sin
embargo, puede aspirar a tenerla con más vigor que ningún arte.
El Ave' María no es un asunto que me agrada a -mÍ. .. Pero WiJly
Forts, lo mismo en este momento que en el de la Sinfonía in-

. completa, podía muy bien haber superado cinernatoaráficamente el
arte musical de Schubert. Pero no lo ha hecho .. , t?) Willy Forst
ha centrado el asunto en el amor, y de todos los momentos de la
obra ha sacado una consecuencia amorosa: Por tanto, en todas
las composiciones de Schubert-según el film-s-obró el espíritu del
amor. .

AqUÍ vamos a ver la intención de Willy Forst al dar a la música
de Schubert un papel representativo adaptado al hilo del argu-
mento:

Los tclieders» representan la placidez de Schubert y su amor
superficial hacia la hija 'del prestamista. El estado 'natural 'del
espú-itu:

( Cantinuaro}

. n
o
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v, - ,': . -:: ~ . - . -. ~~ .-:¡, -, .', '_ -' ( .x \ ~: . ( . -..'

En' el Fémina: "Holly wood .conqulstado'"

P·',OllUCCIÓNFox, interpretada Ipor &pencer 'I'racy, Put Paterson, JQlm Boles,
Herbert Muudin y 'rJwlma 'I'odd, y uno dé los films .más agradables de cuan-
los nos sirvió Norteamérica durante .la presente temporada en esta índole

'" de películas. . 'o' " '.

. Los ~lcrsolla.Je.'l centrales y et¡JIsódicos estárr-trazados de ruano maestra, y su vida
UiCIldbservada. Su vída-encíerra alegrías, dolores, arshclos de gloria, vencimientos,
",,,,ores, onvídíus. Con todos estos elemoutos, 01 director del 11Iom,ourla Iburlando,
IIOS ,lrace reir unas voces J' nos araña fllOndo otras, en su constante afán de dar vida
,,1:1 emoción". . .
, Saure todo 01 film, y sobre todos estos elementos, Ipersis·te a lo largo de toda lit
nccivn un ']¡umoTj$llllO do suaves tonos, biun dosificado a ]0 largo de la obra, J' que;':l ·la ('aliSa. !J'Jásieade] éxito de esta' !producción. Es, it)OI' estas causas. y ijJor una
;ürio {le pOlldcn~lJles l1Jicn resucltos-cíotografía, lunrinotécuica, movimiento focal, et-
t:ú{Cr:l-j un film que se puede ver y hasta aJPlandir con. .g'llsto.

En el Tívoli: "La princesa de la Zarda"

u'"upcreta vieja, tranSiPla. ntada al cinema' por in Ufa.- con Marta l!Jgger~h, Hans
SU'llIlkcT, I'aul Horbiger, Paul Kcrnp e Inge List.
Geurg J acoby, director del IHm, ha "quitado el IPO].VOa unas viejas rucio-

di;ls .Y a unos muñecos casi olvidados, repintolos de nuevo, les vistió de .ruodcrní-
dade.s, les Ipreparó un ul111lbjente. de rcalirlad como no habían vivido jamás y nos
los sirvió en toda la gama del gris, como si fueran entes de hoy croados Por J'
para el cinc. _

])0 cuantas operetas [tornos visto últí.mamento es la mejor. No cayó ni en el
lIoligl'O de 111 teatrn.li"adón, lo que tan fácil 'hubicse sido tratándose de 1" a.du!p-
la:;i"n de un género teatral tan absurdo como la opereta.

EIO'¡'I!blico rió las -incidencias dq la farsa J' siguió Can gusto su desarrollo, cuyo
linnl promió con 1)11 aplauso y con esa sonrisa del hombre satisfeoho que no se
roosidern, dcfmudado ante el espe-ctáculo al que ,llcgó Con ánimo de divertirse.

Alada. Bggertlh, muy Iinda, rnuv arbístn, canta con gusto la conocida parbitura,
en la que sobriameute Ja. secundan sus colañioradores, muy"bien seieccionados.
Hans 8<1111lkeres un gnlú,n atractivo y simpi1tiyO y Paul HOI4Jiger uno de los ac-
tnrcs {le cnráctcr <más polifacético :y..más complejo del éine europeo. .

En fin, una cinta que '!)istrac, divierte :y cumple, .por lo tanto, Su cometido in-
¡.raJlSl'Olldcntc, G·nstó "mucho. .

En' el Coliseum: "Cleopatra"

C':<'11. H. 1>1-: IHILI.", ct creador de ñlms Ilistóricorrelig·iaso:;·<1c-éx¡loa·r.ollllndo cn_I"
1,:I'I[IIill:l,intoruacinnal, ,11a~Ic,'"'clo ají). 'jln.ntn,J]" 1)11 lí120!C11!:6"<\¡¡Ífimpcrio J'O-
III:lUO de Oriente COII UJal.lc1ette Colbert, 'llltérpl'Obc de C1eo.pa.tta., la falllQlitt

rcilla de ]~g.iJpto; Wu.rrcn Williaan, que .encarna la fig nra del César,''Y ·TIenry WJI:
cuxon, " cuyo aríc Iué encomendada la encamación 'de Marco Antonio. .

]<:11 euanln a realización pocos peros se Ja lPuB'derf ·poner, Cocí! :B., de ~mle es un
~r;1I1 conductor de rnultitudes ante la ¡pantaA I(L, conoce la técnica del movimiento
roLogrú.mico, sabe situar sus cámaras ry selecciona [as i,m.~&,ene~y las escenas con

Cómotonseguirá Vd. una envidiabre vista'?
Usanda solamente en frléclones a las sienes el maravilloso producto

..11 N
El vigorilador ocular de usa externo que obra prodigio. con sus positivo. efectos

• Fortalece el aparato VISual de tal forma que descanspndo los ojos, los

DEBILES DE LA VISTA
PRÉSBI1'AS 'O VISTA CANSAD·A

. MIOPES O CORTOS DE VISTA
n~IQnUn cambio extraordinario en el aparato visual desde las primeros días, debido
o o activa acción re¡¡eneradora del célebre producto JI N. Haga Vd, una pruebo
V o pida ante. el folleto gratis o lab." Viladot,'Sección P. 3, Balmes, 47,

ente. En todas las farmacias y en Segal", Rambla de las fl~' e s , 14 - Barcelona.

UI1 exquisito üiuon gnsto. 'enta{lo oslo, J' considerando acertadlsnna la iutenpreta-
ción de todos los instan les del film por los actores que 'llevan el ,peso do la farsa,
vamos a señalar, no defectos, sino qmnlos oscuros que 'homos notado en nuó tra
primera observacíón . así como todo aquello que ,hace referencia a Roma esl;"
sobriamente expuesto, lo que corr pende al Egirpl{) 10 vernos excesivamente, esl.í-
lizado; hasta el extremo que algunas escenas caen dentro do un género QIIO no
armoruza con el hecho Jiístórico J' con su entraña Irúg ica . Otra de las cosas que I
buen gusto más elemental rechaza, aunque sea 'pam ovidonciar un contrasto, es
aquella del JJivo de la reina. No es íbonito ... ni mucho monos digno de un Cecil
H. de 'i\'liIle ..•

Son 1I1JÍS dos únicos Qleros ... a los cuales quiero oponer dos grandes aciertos, la
transronunclón que se opera en Marco Antonio, ,,1 notiñcarjn los acuerdos do Oc-
(a vio, os de una grandcxa draruútica enorme. Aque! resurcir, de ontro lns' Re--das·y
los mimos, el orgullo guorrero de- Roma es de una rcn.lizacióu genial ~r está ínter-
probado .mara vitlosamcntc. Las imágenes veloces con las que 110S expresan la ¡Untn-
lla que c81lLn la .victoria, de J~OI1la. están onlnzadns con Hila. coucicucia ;¡lhfiOlllln.
de los ritmos cíncmatogrúñcos.

JI;n la sala del Coliseum, ('uya. fachada cs[·a:ba decorada con lomas J' síll1ll1olos
del antiguo .I~}gjl}Jto,so 11wllaJII1I.reunido 01 todo Bnrcoloua de [os ostrcuos, qnu si-
guió con gusto el dosnrrollo del filnn, sobro cuyo final dejó caer elogios Illt'l1ti1plox
para las Il)Qsubili<iadcs y los aciertos de esta enarca, siempre en un constante ca-
mino de superaciones.

En el Fantasio: "Noches en los bosques de Vfena"

U'A comedia .musical fllresent,u(la ¡por j\{alla Boberf con Jl[¡¡,gda Soliuoidcr y
WoH ~llbach Udt'J'. Valses de Strnuss J' de Schubort, intcrprotados por 1"
Pilarmónica .do Viena un arg nmenl,o lleno do aanubles sítuncionos , un amor

que río ry 'canta. en il1ll1lbientcs de alegre auanución , unos neto res cuya sonsilhilidad
arí.Isttca les permite una intcrprcbacióu perfecta: música ... ,Licgria .... ¿ qué m,,~
so 'puede pedir a uuu comcdiu musical ?,.,

Noches en los bosques ele ";cna no es una. gran producción de osle género; !loro
si es IIl1a ¡bucna pel ícula, en 1" que se pueden encontrar valores cómicos, Jiricos y
técnicos di\;'nos de aplauso.

Los tres intérpretes centrales, y eu espcciul el caricato, realizan una lalbor ud-
mirañilc, en la que, índudablomcnto, reside uno do los .más altos valores dol film.

LOPE F. MAR1'ÍNEZ DE n,jDERA

En el Capítols ."Gedeón, Trampa y C.íaH

T T~A 'P.fJJ'í<Jltla.reg-qci,¡all.le en oxt,f~llIO 'y llena do situaciones (U]Jwpiadas iJariL 01
,\;.1_ III<;inli.,CJllto,Jc,c;;c ,¡;rlw. Dr:lul-deJ cinema írnnrés , ]!"ÜIlIÚ.
'.. Jm a:llglln¡:enuf;I e,s'.;if.e )1}. n1~I¡s:r-deSf&bellado e iuvorosunil.; :J)()I'O al IHIn CS!(L

bien cortado, 'Y la m:mo'or ,p"r1o de Jas ()l .enas SOIl de UI", fncl'zIt CÓlllic" fomnidl~hlo,
Los delll~ a,e.tores secundan llLLmÍl'alllomollLe a.l·protagllllisLa" dcstacundo Lncícn

Buroux, muy bien de gesto W expresión ..
... Y.como nos rcínnors rnuohu, vamos a. .dejarlo sin a'llOm..la.r más. lila Sa.I~L ttona

a rebasar. -
" s. T,

ESTRENOS A BOLEO

EN el Mctropol; ¡El_bosque de los mieteno«, lilru de sulstorío J' de intriga en el
, 'Que ¡puede ge,v,a.r·c,[ "Illy,nle de est.a clase (lo ñlrns O'o1küL<:os ,y de emociones

sacadas de quicio. lTIs·j·a'basado _on una novela de Belga¡- 'V~tllla.co y tiene al-
gunos aciertos de realización.

JTIn la .misma- sesión No temas 01 m1?OT, UJJn. comedia nnusical (jan Líano Huid.
La músicáInspiradlsirna ; arnaíhle 01. arg u.mento ; sencrllo su desarrollo técuíco , Y,
sin en~bargo,delióosa en todas sus o)mles. Se trata de un ñlun intranscondcnbs qUe
acredita, sin 'OJll)bargo, a su director Goma Ihomrbre ducho para toda clase de ex-
~lerienGias cínématográñcas.

En el Urquinaona A.mores en Holunoooa, Una revista-idiota como casi todas las
revistas-e-realizada [Jor 'íVL-G.-M:. para que eantey se expansiono Jiricaanento
Bing Crosby. Tiene algunos momentos coreográficos muy bien resueltos. Esto

,'es todo.

Eu el Kursaal dos exclusivas Jlbi Pilrns , Hiujerulo ele le! quema Y Dos veces Iiiio.
La Iprimera' intenpretada I)JOr Ray W>11ker Y Vir,ginia Ohcrritl es' uu film (le

«gangsters» a los que, burla burlando, se tratu de ridiculizar .. ?trenos mul.
La segunda es un film ¡que, en un U.Üode menos producción, nos hubiesen pro-

sentado con más alharacas pu1blicitarins, ,pues se tratu do una cinta. oiIIlIty ulioD re-
suena en la que vibra una altisi.ma oxaltaoión de Ins posi'bi·lidwdes maternales {le
la nn ujor, no solamente en los hijos de su entraña, sino en aquellos que al Destino
,pingo Iponar .a su cobijo. El lProt~gonista es un actor niüo, Búster Pholns, " quien
secundan Rodolpl: Scott y María Slcepcr.

I'NFORMACIONES
v;

;

~ U S ta v Fi'ro elich
(Conclusión)

ción 10.representa todo; el cliché, nada, ¿Y mi futuro des-
envolvimiento ? Deseo solamente', que los papeles sean tar;
diversos como la misma vida es. Pero, por Dios, que no teu-'
ga que «representar» ninguna especialidad. Sólo hay un
ideal :,la formación de destinos, ya sea por la parte de la vida

'donde luce el sol o bien-~por Ios' confines trágicos, Hay que
convenir, . además, que 'me atrae más la representación del
hombre pequeño, come," por ejemplo, el tenedor en la pe-
lícula Por un mi]ilón, que la del tipo noble y aristocrático,

Se comprenderá si digo que el único interés que siento es
por la curva de i.11Í desenvolvimiento y por las transforma-
ciones que, cómo actor, el futuro me reserva. Si bien esta con-
tinua tensión hace que el trabajo sea el .problerna ele la vida,
4 veces duro de resol ver,



'~WGNDER BAR"
DRAMA MUSICAL DE WARN~R BROS

DICK Powell ; Dolores del Río.-El' encanto latino
, de.ta bel:a ac~riz mejicana y el dina}ni~mo sim-

, pático y juvenil del muchacho norteamencano, se
han unido para formar una ele las más encantadoras pare-
jas elel cine. ((Woneler Bar», la grandiosa obra dramática I

musical realizada por la Warner Bros.-First National,
ha dado lugar a que estos elos grandes artistas pudieran
reunirse y mostrarnos a -un tiempo la galanura de sus
figuras y el prestigio de su arte.

Dolores del Río encarna a una bailarina de cabaret, 10-

camente enamorada de su compañero, que después ele
haberla tenido una temporada como amante, la desdeña
para seguir el amor productivo ele una multimillonaria.

Dick Powell es el director del jazz band que acompaña
los bailes ele Dolores del Río y ele su compañero Ricardo
Cortez. El director que está secretamente enamorado de
la bailarina, a la que logrará obtener después de muchas
y muy duras pruebas.

«Wonder Bar» , espectacular, dramático, de hondo huma-
nismo y de escenarios
brillan tes y deslum brado-
Tes, ha tenido el acierto
de mostrarnos a estas
dos prestigiosas figuras
del cine reunidas por pri-
mera vez en un mismo
trabajo, figuras' principa-
les del film, en ·donde
todo son primeras figuras
y entre las que se cuen-
tan Kay Francis, Al Jol-
son, Guy' Kibbee , Fifi .
dOrsay y otros de nom-
bre prestigioso y conocí-
do, que sería largo 'enu-
merar.

Dolores del Rró, con los protagonistas masculin03 de "W onder
Bar "«, en una interesante escena de esta gran producción.

es la figura central del film.
diez primeras figuras, tiene protagonistas. Pero sí, Al Iolson

Propietario de un rico cabaret
I parisién, conocedor de 5\1

público mundano, experto
en el negocio;" profundo
-psicólogo que adivina los
mil y -un dramas que se
desarrollan entre las' pa-
redes de su cabaret, Al
J0150n tiene a su cargo,
en este drama musical, un

intenso 1'01 lleno ele hu'
manism o.

En el itranscurso \ de la
producción, .Al Jolsqn se
nos presenta en (blanco y
negro», exhibiendo así su
doble personalidad, con la
que se ha hecho famoso: '
primero en. los cabarets
neoyorquinos y luego en
todo el- mundo, gracias a
la pantalla, que ha repro-
ducido 'StlS creaciones. Co-
mo dueño del ((W oneler
Bar», Al J olson 'se presen-
ta' con su rostro natural,

.perfecto gentleman, elegante y' distinguido que sabe atender
a su público con <los honores que este merece, y con un co-
razón' de oro que sabe comprender, - y muchas ,!eces evitar, .
dramas y. dolores que se desarrollan en el recinto de su do-

• • Imnuo,
'Como una' atracción más de su afamado cabaret, Al Jolson

se nos presenta' 0011 sucaraza negra, repintada, que se ha
hecho famosa y que le caracteriza en la inmensa mayoría de

"'t:";.r- '.

Lloyd Bacon, el direc-
tor genial de las grandes
producciones, ha llev.ado
a la pantalla este filrn con
acierto admirable, mane-
jando a su antojo t-odas
esas figuras cuyo arte las
hace dúctiles a todas las
exigencias de su director.

Al Jolson.-Es'el protagonista de ((Wonde'r Bar)), si -es que
este film, de colosales proporciones, en el que trabajan basta

Dolores del Río y Dlck Povell ea una simpática escena de amor.

Casa' ~ AL_IMENTO.s DIETÉTICOS y DE
Leuria, 6:2 (Consejo Cien/o U Arogón) RÉG IMEN, especialmente para
DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS ~ 'OBESOS, etc.

s;:g;J.rodu~ciol1es. Así, desfigurado, Al J olson canta bellas
.canciones entonadas con su arte insuperable.

Al lado ele Al J olson, y ,C01no' primeras 'figuras también,
aparecen Kay Francis, Dolores" del Río, Ricardo Cortez,
Dick Powell, Louise Fazenda , Guy Kibbee , Fifi d'Orsay J
trescientas girls escogidas entre las más bellas de - Holly-
wood,

Uno de los conjuntos coreo-
gráficos de "Wonder Bar".
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Es una deliciosa mo~ena de ojos claros ... ¡MaravH10sa comb.inación con ~ue la Naturaleza- sorpr~n-
de a veces a los hombres para arrastrados a toda clase-de malas pasiones l, [Morena con ojos
claros! ... Boca grande; sensual, llena de besos ... 'Un poco chatilla ... ~ Gentilísirna _y~ escultural-

mente formada. ¿Qué clase demujercita será esta que J;r Fax la ha.elegido enlr.e sus .más bellas artis-
ta~ para encarnar el personaje central de MujerlJs peligrosas, con Rosemary Ames f Mona Ba-
rne?.... J ~ .

i Las tres gracia-s del [uicio de Paris c~ri mele.n'a corta, rimel en los ojos y carrnín. en los labios L...
Estamos seguros de que de estegrupo, si París hubiera de elegir, ofrecerla la manzana simbólica a
RochfJle Hudson, la- más joven, la más bella ¡ y, la' más perfecta de 'estas tres gracias. del si-
glo xx. '

Corno si no' la basta van las gracias' natur~I'es que, pródigo el cielo derramó sobre su cuna,
esta hermosísima criatura-según aseguran C~lantos la conocen-e-ha ~aprendido a mirar de un modo
que marea y a sonreú> 'de una manera que I~nloquece.

He aquí, lector, a la linda mujer que hoy' tenernos el gusto de ofrecerte, en el buen. sentido de la
palabra ...

E ,¡

speramüS que no te llamarás a engaño,' n:¡ te sentirás defraudado. Te ofrecemos .una belleza de
cuerpo entero. ,

i Admira, admira! ... iPara que luego. neguemos a Dios!
/

11 ..



Ante el estreno
POR fin, después de los dos años y medio que la casa Pathé-

Natán invirtió en su adaptación, se ha presentado al público
de Barcelona, el día 4 de diciembre en el Salón Kursaal,

esta grandiosa superproducción, que por la "alía de sus intérpretes,
el lujo de su presentación, sus cualidades técnicas y el acierto de su
dirección, bien puede calificarse de obra maestra de la cinematogra-
fía europea. . .

En plena reacción antirromántica, los cenáculos seudointelectua-
les del mundo, las grandes masas populares se han mantenido re-
fractarias a ese movimiento artificioso y ficticio y continúan' prefi-
riendo para su recreo espiritual las 'obras magnas de los novelistas

que en el corazÓn y en los sentimientos más nobles
de los seres humanos han cifrado las razones de

sus éxitos. ¡ Abnegación! .¡ Pie-
dad l ¡ Sacrificio! ¡ Heroísmo!

¡Justicia y liber-
tad !,. ¿ Quién

de miserables"
tegida de Jean Valjean, amenazados, perseguidos y ofendidos?

.De episodios emocionantes está cuajada toda la película Los mi-
serables, de Víctor Hugo ; ante la mirada escrutadora del novelista
incomparable, todos los personajes {;e su drama formidable, dejan
al descubierto los rasgos más salientes de sus caracteres; todos
aristócratas y plebeyos, poderosos y harapientos, dichosos y mise:
rables, se despojan de su máscara para revelarnos sus pensamientos
más secretos y las tendencias peculiares de sñs espíritus. y bajo
diferentes disfraces, la humana miseria se manifiesta con fuerza
aterradora ... De trecho en trecho ... como un relampagueo en la obs.
curidad, brillan las flores de la bondad, del sacrificio y del amor.

A Rayrnond Bernard , director del gran film, cabe el mérito de
haber extraído de la novela todos los elementos más emotivos y
de haber coordinado en un todo homogéneo los episodios dispersos,
dándoles un realce pocas veces igualado. La selección de los artistas
que debían interpretar la película, ha sido otro de los aciertos del
gran director, pues todos están a tono con la importancia del asunto

'- y muchos de ellos rayan a: gran altura en sus respectivos papeles.
Flor elle, la gran vedette, que nos tenía: acostumbrados a sus

lllal-avillosas interpretaciones frí-
volas, escogida pO!- Raymond
Bernard para desempeñar el, pa_

pel de Fantine,
el personaje

residiario, de Jean Valjean, adquiere a' través de la interpre-
fación del gran artista un relieve extraordinario, y en todos los
episodios más, salientes del ~Im~ su intervención presta a la es-
cena un interes y una emoción insuperables. En la escena de la
muerte del presidiario redimido de sus culpas, el valor artístico
de Harry Baur adquiere proporciones nunca igualadas.

Charles Vanel, en su antipático papel del policía javert,
hace una labor acertadísima. Aquel sér implacable que represen-
ta la Ley, que lleva un código en lugar del corazón y que tiene
del deber un concepto cerrado e intransigente; el verdugo de
la infeliz Fantine y el inflexible perseguidor de J ean Valjean;

aquel siniestro esbirro
que nurica había conocido
la' piedad, se hunde por

fin en las tinieblas porque un rayo
divino había penetrado en su es-
píritu.

Todos los demás intérpretes des-
arrollan su papel con insuperable acierto, y esto unido: a la mara-
villosa presentación de las masas y a/ja perfección del decorado,
hacen de' Los miserables, de Pathé-N atán , un fresco monumental
e incomparable.

En estos días aciagos, en que los valores morales menguan con
un creciendo- impresionante, el estreno de una

. película como Los miserables es un baño de op-
timismo que se proporciona a 10s

es pectadores .

Tres' m o-:
mentos de hon.

I disima intensi-
d~ddramática de la
pelicula Pathé-Natan, , .
"Los miserables". ver-
sión sonora del drama in-
mortal deVictor Hugo, diri-
gido por Raymond Bernard
e interpretado por Florelle, .
Harry Baury GharlesVanel,

puede acallar en
el corazón de los
hombres el eco de vuestros nom-
bres sonoros? ¿.Quiérí puede per-
manecer indiferente .ante los esfuerzos titánicos
de Jean Valjean, protagonista de Los mise'ra-
bies, para redimirse de su culpa, con una vida entera de sacrificios
y de renuncias? ¿ Quién no abomina de los hombres y de las duras
leyes. que hieren _~ la infeliz Fantine en su amor de madre; que
permiten el martir io de Cosette, la persecución feroz de Javer t el
sacrificio por la libertad 'ce los estudiantes y del pequeño. Gavro~he,
pilluelo de París y niño heroico? ¿ Puede dejarnos insensibles la
~ublime piedad. del obispo de Digne, la abnegación de jeari Val-
jean para con la pequeña Cosette, el cariño, del viejo- Gillenormancl
para su nieto Mar ius y los puros amores de este último con la pro-

quizás más hon-
damente dramá-
tico de toda la película, hace una
verdadera creación ~e la infeliz ma-
dre de Cosette, y las escenas de su caída en el
arroyo y de su santa 111 uerte, son las más ernocio-.: I

nantes d~ todo el filn:. El trabajo de Harry Baur en todo el curso
de la película es sencillamente admirable; la figura cautivadora del



Gustav
I

Cata!

Froelícn f~

HE aquí 10 que cuenta Gustav Froelich sobre su vida cinemato-
gráfica: Debuté en el film desempeñando ,papeles ele perSO!la-

, jes heroicos, Era el joven metido en conflictos entre el, capital
y el trabajo en la película M etrápolis, ele Fritz Lang . Era el policía qu.,
luchaba entre el amor y el deber (en la producción Asjalio, de Joe
Mays) , Era, en fin, el bribón inmortal, aquel músico genial y trágico,
No obstante, la experiencia enseña que los actores que se concentran
en una especialidad corren peligro de entumecerse en un cliché vivien-
te, -Yo también sentí muy de cerca este peligro, De ahí vino una cierta
inseguridad, No sabía hacia dónde tenía que dirigirme,

Algunos de mis críticos se dieron cuenta de la transformación que
se estaba preparando, Cuando me ofrecieron un .papel para desempe-
ñarlo en una comedia, papel que aparecía muy distante de todos los
temas de 'mi actividad profesional, 10 acepté con mucha alegría,

.,

El héroe se transformó en el «pequeño hOIl1l)l~e»~quemuy a 'menudo,'se pi'eg~nta en la suerte de la película el ¿Y.ahora qué?,
de Fallada, Mis críticos constataron con satisfacción que ola moneda había caídq en el suelo. 'Desconfiaban que el actor trágico,
y grave de antes pudiese transformarsecan el actor alegre, atrevido y movido de hoy, Pero 10 que ínás me satisfizo fué que el
público me acompañó, Antes le gustaba ver trabajar a' Rroelich el trágico ; hoy le gusta ver- trabajar a Froelich .el alegre,

En la producción sonora ,Pó1' 1m fiíillón be tenido que hacer .fodos mis esfuerzos en estesentido. Se trataba de nuevo de otra
gran oportunidad para mí de poder dar un buen (golpe) en la ciúenlatografía, Si 10 he conseguido, esto elfuturo se encargará
de ponerlo en dúo, En esta producción, soy un joven 'empleado, de banca que en veinte horas vive' más complicaciones ro:
mánticas y reales que seguramente nunca vivirán mil,' empleados de banca' en mil años, Pero ,10 fascinante 'cleI'problema con-

sistía en la solución de las mil va-
riaciones attísticas. N o se' puede ha:
eer .nada másadecuado que compa-
rar la construcción y estilo de la pe-
Iícula.con la maravillosa producción
de Reué Clair Le miliion . Cuando

'menos ambas películas .se asemejan
por su tiempo impuesto por' el autor
y en la caza de mucho dinero, que, ~
en mi caso" salvó a mi principal,
: Para' cada actor los papeles más,
agradecidos, sQnaqu~llos ',en que .él
salta' ele sensación' en sensación. Es-
ta vez yo me 'he atenido al' principio
de las variaciones, no al de la' rigi-
dez. La posibilidad de transforma-

,(Concluye en "lnform'aciones")
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En su mano está eL poseer une
silueta estilizada y la p~sibilidad de
conservar el fragante encento de la 1

juventud. Vd. puede alejar definitiva-
mente' el mayor enemigo de su be-
lleza: LA GRASA, con rapidez y
seguridad.

Si Vd. prueba GElÉE MITlA, se
convencerá de que si es Vd. joven,
puede rectificar sus líneas' hasta la
perfección y que si tiene Vd. ya algu-
nos años, le será fácil sustraerse a la
pesadilla del desarrollo prematuro y
recuperar la mayor Rarte de aquel en-

, canto que tantos triunfos le conquistó y
que Vd. r: uede poseer de nuevo fácil-
mente, sin obligarse a dietas penosas,
a ejercicios de~agrad'ables, a m'edica-
mento; peligrosos oa la inversión de
sumas gravosas para su presupuesto. ,

Esto es lo que le ofrece GElÉE MITZA. el asombroso' preparado para adelg~zar que está influyendo poderosamente- la estética
moderna, poniendo al alcance de todes las mujeres la posibilidad 'de obtener una apariencia juvenil, posibllided que hasta ahora
sólo estaba al alcance de contadas señoras.

GELÉE MITZA e~ el result:~90' .deestudios minuciosos y esté preparado por un Laboratorio. de re~onocido prestigio científico.
Es por esto que GELEE MllZA no 'perjudica al orqeriisrno, pues que su principio consiste' en tratar .la grasa como una enfermedad
más; por consiguiente no' es un 'pro'ducto dE;!'perfumería.. .

Su tratamiento es externo y f¿cil, a ,ba,se;: 'de"¡ris:'cio~arse 'Ias partes' del' cuerpo: que ¿e ¿jes~en esbeltecer. Es tan suave que no
irrita ni aun las pieles más fina~. " . . : ' ' .

La rapidez de acción de.GELEE.MI'fZA.'estaL, que a .veces en una. ~ola. noche se .observe la reducción de 1 a2 cm. en el
contorno de la pantorrilla. .

Pida hoy mismo el folleto explic~tivo de ;,Est~tica' Mitza» "que enviamos qretuiternenta, en el cu~l.hallará Vd., entre otros detalles'
cutiosos, las proporciones que corresponden a su est'atur\l" ' . .

Precio 18'75. Contra envío de ptas. 19'55 'p'~r giro postal se remite' por corr~o é~rtificado.

LABORATORIO DEL DR. VILADOT. SecciónP. 3, Consejo, de Cie'nto, 303, Barcelona. De venta en las principales farmacias
y perfumeríás de España.



..QUIÉN no ha oído hablar de
Chu Chin Chow, el temi-¿ ble bandido de la China, el
cruel protagonista de uno

de los más célebres cuentos de las
«Mil y UIÍa noches»? Chu Chin Chow
fué llevado a la escena inglesa poco
después de terminada la guerra euro-
pea, y triunfó en el His Majesty's
Theatre, uno -de los grandes teatros
de Londres, durante más de cinco
años consecutivos, representándose·
millares de veces, y sin interrupción
durante ese tiempo, ante públicos de
todos los países del globo.

El interés de la acción, el encanto

"CHU CH' 111CHO-"-" 1111~::¡i~I,IIIIIIII¡¡11111111111111111
" . . .. ,., ,-: hlllllllllll11111111

May Wong, la actriz china de más celebridad en oriente y oc-
cidente, interpreta el papel de Zaharat, la esclava de 'la leyen-
da árabe; George Robey es Ali Baba en la película; y el papel
de Chu Chin Chow queda a cargo de Fritz Kortner, el primer
artista de la escena contemporánea alemana.

Los directores de la Gaum,ont-British han recurrido al Mu-·
seo Británico y a los archivos nacionales más ricos en per-
gaminos árabes y persas para documentarse sobre este film.

Requirieron el asesoramiento de un cocinero árabe para
que los platos orientales que figuran en la cocina y en la es-
cena del banquete fuesen fieles reproducciones de los guisos
musulmanes.

Mandaron construir un diván capaz de acomodar a un
harén Íntegro ... Buscaron camellos, asnos y cabras para que
actuasen en algunos momentos, y los animalitos trabajaron

" con tanta naturalidad, que .una de las cabras trajo al
mundo dos robustos cabritos durante un descanso
en la representación. Ochenta negros y negras au-
ténticos fueron encontrados en Londres para hacer
ele señores y señoritas del conjunto. La cueva de los
bandidos dió lugar a una reproducción exacta de es-

· talactitas y estalagmitas gigantescos, ton una fuen-
te dé agua" verdadera al fonelo. Ancas y cofres rebo-

·.saron alhajas: perlas, rubíes y diamantes; sacos de
orovespadas esmaltadas y cinturones de filigrana,

En esta cüeva irrumpieron, mio tras otro, cua-
renta «bandidos» a caballo. Fritz Kortner tuvo que
salvar a galope tendido la gran roca a la entrada de
la guarida, y sólo después confesó que era la pri-
mera vez en su vida que se encontraba a lomo de
un corcel. La escena del banquete dió lugar a un
verdadero derroche de fantasía. Las viandas, a
hombros de los esclavos, fueron servidas en bande-
jas de oro, mientras caía el vino en copas de plata
desde los grandes jarrones de cerámica. Un mo-
mento culminante de la escena es aquel en que
desde los brazos, los dedos y los pies de las innu-
merables bailarinas comienzan a surtir chorros de
.agua, convirtiendo a los intérpretes de la danza en
fuentes, vivientes, dinámicas y giratorias. De pron-
to un incidente inesperado . una de las cabras aCO-
mete furiosa una mesa, la -derriba con los cuernos' y
se dedica a masticar tranquilamente papel de escri-
bir y goma de borrar. Un camello, llamado eeJaime»,
se negó cierto día a salir del estudio, quizá porque

· consideraba que su verdadera carrera era la de ser

de la música, el esplendor de las decoraciones,
la fantasía del vestuario dieron fama mundial
a esta obra única. La decisión de llevarla a la
pantalla ha sido uno de los grandes aciertos de
la Gaumont-British. Ha sido lograda gracias
a la cooperación de Walter Farde, uno de los
directores de mas fama en el mundo cinemato-
gráfico inglés, y con el empleo simultáneo de
las dos magníficas series de estudios que la
Gaumont-British posee en Shepherd's Bnshe
Islington, Londres.

Anna May Wong es la estrella del film, 'en
el que también trabajan artistas de tanto re-
nomhre como el alemán Fritz Kortner, Géorge
Robey , Frank Vosper, Anton Dolin, Gibb Me-
Laughlin y la bellísima Pearl Argyle. Anna

estrella del cine' ... Veinte hombres tir~ron un ~úen
rato del ronzal, sin resultados apreciables. F~n~l-
mente, «]aime» Iué remolcado por, un automóvil,
saliendo entonces de buen grado. /,

George Robey, que hizo ~~ Sancho Panza de la
versión inglesa ere (eDon QUllotp, ~~01;ta en «Chu
Chin Chow» el mismo asno que utihzó en aquella
peUcub. .

Anna May Wong odia el té de la China ; .10. que
. bebe es té chino, cosa, según ella, muy distinta, _
prefiriendo el de una marca que .lleva e} suge.st~v?
.nornbre de" «Agujas plateadas de alegría Y:

1
fe~lcl-

dad»: Pearl Argyle, una de las mejores bal>ann~s .;
clásicas de Inglaterra, trabaja en «~hu Ch1l1,
Chow» en el papel de Marjanah , la nO;'la de Nur-
a1-Din, y lleva, por cierto, una nueva formula para
la caracterización, consistente en .polvos de arr~z
mezclado con polvos de oro, aplicados ~ los p,0-
mulos para producir en la pantalla un electo ala-
bastrino de indudable encanto. .,

La escena del mercado de esclavas estableció .un
nuevo record en materia de alumbrado artificial,
ya que fueron precisas 170 lámparas de gran po-
tencia para reproducir el efecto c~e la luz onental
y, de paso, ocasionar en el estudl~ ~n calo~ so~o~
cante, que obligó al personal mecanico a trabajar
sin más ropa que un par de pantalones. Hast,a las
esclavas orientales no obstante su escasa indu-
mentaria, queJárOl;se del.calor. Los técnicos de la
reproducción sonora reg istraron en este fil.m l.a
nota más baja jamás~scuchada en un estudio CI-
nematográfico, cantada por el bajo }¡~cEa~hern en
la sscena del mercado; dicha nota solo tiene una
frecuencia ele 48 vibraciones rc:r seg undo ; la no-
ta más baja que puede percibir el oído humano
llega a r6 vibraciones. El traje
de George Robey en la escena
del banquete lleva bordadas leJ?--
tejuelas 92.500, yel vestuario
de las coristas ha exigido la con-
fección de 800 vestidos. En es-
cenas sucesivas, el piso elel estu- .
dio hubo de ser cubierto de are-
na, barro, roca, corcho. gran ula-
do, grava y cal,a fin de produ-
cir los distintos efectos que a
cada caso convenían .. El·drama-

Una original foto-
grafía de Anna May
W·ong, la más famo-
sa de las artistas
chínas, que es la in-
térprete del papel
de Zah ar a t, la es-
clava de la famosa
leyenda oriental.

íé ,sostenido durante
todo e m g -acias al interés de la
trama y el realismo de Fritz Kort-
ner y Anna May Wong, culmina en
la escena final, siendo especialmen-
te impresionante el momento de caer
por el vacío, hasta el remoto fondo
de un pozo, las enormes tinajas que
sirven de sepulcro eterno a los fe-
roces secuaces del malvado bandido
chino.
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EN EL MARYLAND

la blancura del mantel, tan frescos y suaves como las frutas que
rubrican el ágape.

Ese canto, esa poesía descriptiva, no se ha presentado hasta el
presente al público. Radio Films, la productora máxima, ofrecerá
desde la pantalla del coquetón y aristocrático cinema Maryland ,,1
primer poema hogareño realizado con perfección, con rapsodia
Visual y melodía en la imagen.

"Las cuatro hermanitas» es la exaltación de un ayer que 'plasmó
e.n las letras 'Luisa May Alcott, la novelista norteamericana del
Siglo XIX; una perfección técnica y una: labor artística inigualable,
encerrada en el lenguaje mudo de los DjOSy en' el idioma cantarín

"LAS
Una exaltacíén poemática de la santidad del 'hogar

EL culto al hogar ha sido siempre lo más sublime de nuestra
vida. El hogar es algo que crean todos los seres de la
Creación: los irracionales, en el instinto; los humanos,

en el alma. El hogar es lo mismo la guarida de la fiera que el
tibio nido del pajarillo cantor. El hogar, sea de exquisita suntuo-
sidad o de extraordinaria modestia, es siempre un poema de Su-

blirnidades. El hogar despierta entre risas de juventud en las horas
rosadas die la mañana.. Una sinfonía ·de voces argentinas de ob-
jetos, que en forzada movilidad corren de uno a otro lado, llevados
por esas manos blancas y finas de mujer. Al frío de la noche in-
vernal opone el calorcillo grato del interior. i La hora amable de
la comida! Conversación unida en mescolanza impresionista. Co-
pas que se besan al chocar. Rostros fragantes que sonríen sobre

Una escena, un trozo de vIda
y emoción de la superpro-
ducc!ón Radio Fllms, "Las
cuatro hermanitas"! sus In-
térpretes sonr Francés Dee,
Jean Parker, Joan Bennet
y Katharine Hepburn, con
las que colaboran Douglas
Montgomery, Paul Lukas
y Edna iVlay Olívler. Siete
grandes artistas, cada uno
de los cuales ttene renom-
bre más que suficiente para
dar categoría e importancia
a un f¡fm, se han unido para
hacer de esta producción
una película exce pci cn al,
si hemos de creer a la criti-
ca de cuantos países la vie-
ron rodar en sus, pantallas.

RUBIO PLATINADO V DORADO'~ - .
8xtracto 7"\anzsanilla Tejero

Completamente inofensivo

'$"enta en Derfumeríos
!De no encontrarlo en su locolídod solic1telo a

INSTITUTO DE llELLEZA TEJERO· Cortes,613· Barcelona

cíe las voces, recogido por el impresionismo vibrante del genial
George 'Cukor .
. ,Protagonizan el film 'Frances Dee, la hermanita mayor, rosa

abierta; Jean Parker, capullo de té de suave perfume; Joan
Bennet, capullito rosado de perturbadorá fragancia, y la super
estrella Katharine Hepburn, rosa roja abierta rodeada de espinas. ..
ya e,n plena y maravillosa floración.

.En primer plano, el amor, la amistad, el canno maternal y la
p~sión oculta' replegándose en el fondo del corazón de Jo (Kathari-
ne Hepbur n). Colaboran en este film astros de prestigio como
Douglas Montgomery, Paul 'Lukas y Edna May Olivier, unién-'
dose, mezclándose en toda la gama de armonías pictóricas y audi-
tivas que nos ofrece la adaptación a la pantalla de "Las cuatro
hermanitas», que en extraordinaria sesión de grari gala nos pre-
sentará la casa Radio Films en el cinema Maryland.

* * ~ * *
J ean Parker es una estrella adolescente 'del elenco Radio' Filrns.

Suave, delicada, rostro aterciopelado, dulce mirada, belleza prima-
veral.' Además, es una actriz reconocida como una de las ingenuas

, más perfectas del lienzo.
J ean interpreta en la película "Las cuatro hermanitas» el rol de

Beth, la tercera hermanita, la muñeca dulce, enferma, quieta, mo-
dosita, de temperamento rriusical, rosa deshojada en capullo; ha-,
biéndose adaptado a ese rol de hermanita menor-la más tierna, la
más humilde, la tímida-de un modo maravilloso.

* * * * *
J óan Bennet es una' actriz de genuino abolengo cinematográfico.

Hija del conocido actor de las' pantallas mudas Richard Bennet,
J oan, igual que su hermana Constan ce, desde su niñez se sintió
atraída por el foco refulgente, de la cámara.

J oan Bennet es una estrella que ha actuado durante largo tiempo
en la pantalla, obteniendo éxitos resonantes.

J oan Bennet interpreta en el film "Las cuatro hermanitas» el pa-
pel de Amy, la hermanita menor, la muñeca traviesa de largos ri-
zos dorados sobre" la espalda, el niño terrible de la familia, un ca-
pullito rojo perfumado, rodeado de espinas, Amy es la sonrisa de su
hogar.

* * * * *
Para todos los que ya pasaron la primera juventud y su cabeza

platea por la nieve de los arios. Cuando las energías vencen al que
sigue la ruta de la vida en descenso. Tan. sólo hay un recuerdo que
aroma el fin de su existencia. El recuerdo de la juventud perdida,
de' aquellos años mozos que las espaldas se erguían; Jos ojos brilla-
ban, 13s labios sonreían y las ideas surgían frescas, espontáneas.

Radio Films, la empresa de las superproducciones, ha sido la
primera productora americana que ha logrado realizar un film ver-
daderamente atrayente para la viejecita apergaminada y para el
anciano venerable. :

"Las cuatro hermanitas» es un canto a la generación de hov en
descenso, es una sonata a las costumbres de antaño y pone de rna-

,.nifiesta el alma de aquellas rmijer citas en flor, que ceñido su talle de
avispa sobre el ampuloso miriñaque, corrían como pajarillos ale-
gres, saturándolo todo con su ingenuidad muy siglo XIX.

Ese canto a la generación pasada, esa. manifestación del amor
casto que guardaba flores en' un libro y admitía como suprema en-
trega de un alma la posesión de un guante perfumado, podrá ser
admirado próximamente.



" EL ÚLTIMO
VALS

LLEVAR a la pantalla una época es cosa que han hecho
varios dire~tores con mayor fortuna, pero trasplantar
al cine toda época musical, como ocurre en HEI último

vals de Chapín», que próximamente nos presentara Ufilms,
es un trabajo ímprobo que en esta cinta ha- realizado con
feliz éxito su' director, Geza Von Bolvary , para Boston
Films.

«El último vals de Chopín» es una biografía musical de
este inmortal compositor, en la que resplandece toda la ins-
piración de este poeta de la música, yen' la que nuevamente
110S deleitaremos con la dulzura de sus composiciones,

o E, eH o P I N 11

Pero en esta película Geza Vori Bolvary ha querido, no
sólo narramos la vida del maestro, sino que además hace
desfilar por la pantalla todos los personajes célebres de aque-
lla época, tales C-ol1~O Alejandro Dumas, Balzac, Lamartin,
Vfctor Hugo, Listz, duquesa de Orleáns, Musset, jorge, I

Sand, etc. En fin, ha querido ambi.entar la película con toda
clase de detalles para que "El último vals de Chopíp» sea
además de una filigrana musical, una estampa fiel de cuan-
tas felebridaeles conserva de aquella época la Historia Artís-
tica Mundial, entre las cuales destaca con luz propia la figu-
ra romántica del gran numen.

Tres interesan-
tísimas escenas
de esta magní-
fica producción,
Interpretada por
Jean Gervats y
Luct enn e Le-
marchand, que
nos presenta
esta temporada
la acreditada
distribuidora es-
pañola Ufflms.



CAROLE LOMBARD
CAROLE'LOMBARD,gran estrella de Hollywood,

es una dé las pocas artistas que han conser-
vado en el cine parlaute la preponderancia que

supo conquistar en la pantalla muda. Sus principios
. fueron modestos. Como tan.tas otras estrellas que
.hoy fulguran en el firmamento hollywcidense, co-
menzó por ser una de las anónimas bañistas de Mack
Sennet, a las que' no se exigían dotes interpretativas
y sí, únicamente, una plástica admirable. Pero Ca-
role' Lombard sentía la obsesión d'e.ser «alguien», de
llegar un día al estrellato y' estudió con verdadero
tesón el arte dramático, la dicción, cultivó la. danza,
y acabó por ser una artista completa.

Un desdichado accidente de automóvil, que des-
figuró su rostro, catalogado entre los más bellos de
Hollywood, la mantuvo alejada de los estudios du-
rante muchos meses ..N 0- se atrevía a volver a la pan-

talla desfigurada.
Pero la cirugía plástica, ele la
que tantas veces se han dicho pestes¿ fué en su
ayuda e hizo maravillas. Carole Lornbard, que salió del acci-
dente con una profunda cicatriz que leabarcaba todo el ma-
xilar, no conserva más huella que la de un mal sueño.

Carole Lombard
es u n a.v d e las mujeres
más bellas de Hollywood ... He aquí' la prueba.

\ .

ÚLTIMA MOD:A'EN
/

PARISLA
ESTE es, según nos muestra la fotografía, un mechón de cabello blanco oomo adorno en

el cabello de las más elegantes damas de París y Nueva York.
El cabello blanco', hasta la fecha, nadie en el mundo le era dado poderlo hacer, pero

gracias a los constantes y sapientes estudios, del gran 'alquimista doctor. Fleming , de Nueva
York, hoyes posible convertir todo el cabello ele U118 señora, sea del color que sea, en color'
blanco puro; así es que a las señoras con cabello gris o blanco amarillo, que tanto afea,
seles puede hacer blanco como la nieve. Actualmente solo en España aplica este procedi-
miento la PERFUMERíA' IDEAL (Sección Peluquería para Señoras). Exclusiva para Espa-
ña de los Productos de Belleza del dóctor Flemin g, de Nueva York. . - .

Otro invento elel gran dermatólogo es la ya célebre crema de rejuvenecimiento HORMO-
NACREAM que, como obra de encantamiento, a la Primera aplicacián. el vcutis adquiere .
todo el-aspecto ge juventud, dejando la piel fina y afelpada, desapareciendo, además, en la
prImera aplicación, el 50 por IOO de las arrugas por profundas que sean.. .

Demostr.acióll gratuita en los Salones de Belleza del doctor Flemíng, y mandando 3 pese-
~asen sellosdecorreo, recibirá una MUESTRA GRATUITA para 8 aplicaciones. A toda se-
nara que no obtenga resultado se le devuelve el importe. ..

Precio de venta del tarro, 30 pesetas ..
Para toda clase de
detalles, dirigirse a

/

PERFUMERIA IDEAL Cortes. 648
'Barcelon'a)
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Un film Paramount de

CECIL B. DE MILLE

Nov éltz acfón española
del argumento por

LUIS AMÉZAGA

•
CA.PíTULO PRIME~O

Un poco de historia

EGiPTO, va ís de ensueños, en donde toda vía subsiste
la única reliquia que queda de las Siete mara-
vítlas del antiguo mundo, f ué tarnoíén cuna <de

la mujer más sutil y .perspicaz 'que comenta la- His-
toria ¡ sin que Catalina de Rusia; ni otras _de igual
alcurnia, merezcan tan siquiera -mención al lado de
ella. Una sola de las diversas 'Y hermosas cualidades
que, como las estrellas en el cielo, titilaban en esta
pereerina belleza, 'hubiera íbastadc .para 'que su per-
sonalidad Iuera inmortalizada por los ,poetas y los
historiadores.

Cleopaí.ra era, sin duda, una .mujor singular, cuyo
espíritu se alzaba maiestuosaenente ante los que la
contenjplaban, infundiendo adaníración albrumadora. No
podía ser una mujer vulgar con la voluptuosidad ¡por
31'1113 ,principal.

Era, pues, Oleopatra el símbolo viviente de una oíví-
Iización 'QL1C perduró miles de ai10S, cuyo ilustre ~)asado
estaha amenazado. Ella era el espíritu vivo de un res-
plandor y grandeza que querían q)~.rpetLlarse.

Medio si,glo antes .de la Era cristiana, murió el rey
Ptolomeode Ezipto. Dejó dos .hiios :" dos hijas, todos
menores de edad, Antes de morir Ihizo .que la hija
mayor Olcopatra, de -quince años, se casara=práctica .
muy en ¡boga en Egi,pto--con su I};,enmano Dionísío, el'
h(.io .mayor 'y que sólo contaba, doce 'años de edad, con
el ñn de que las riendas del gobierno recaveran por
entero en los descendientes de los ilustres Faraones,
Esto fué rnotívo de una enconada contienda entre par-
tídaríós de Dionisia y de Cleopatra. ,

La gran república de Roma se encontraba a la sa-
zón eh 'gran estado de fermentación, porque dos nom-:
hres ramosos se disputaban la sunremacta del poder.
Eran Poropeyc el Grande y Julio César, la 'hija de
éste, Jutia, casada COQ aquél. La-s relaciones entre
estos dos eminentes personajes fueron cordiales rnien-
'tras Julia vivió, .pero después de la muerte de esta
excelsa mujer, cada uno di> ellos dió rienda suelta a
sus descomedidas ambiciones políticas, tratando el uno
de exceder en poder a,]' otro.. '

Las victorias de Julio César en 'las Galias causa-
ron celos y temores en Roma, El 'Senado lo lIa.m'ó a
Roma, .pero se le exigía qtíe desbandara el ejército
antes oc ¡pasar el Rubicón.

El dcséo de Julio Oésar era el 'ser elegido cónsul a
su regreso a Roma, pero comprendía Que si llegaba wUí
sin ejército ¡poco caso u)rcsta,rian a sus deseos. Por
consiguiente, se prestó a acceder a la voluntad del Se-
nado con la condición de que .Pompeyo· .procedíera de
ii>;ual .rnanera con el 'ej-ército que a sus órdenes tenía
en Roma .. Negándose Pompeyo a laque Julio César
había ,propuesto, éste se proclamó .más fuerte Que la
autoridad de Roma y ,pasó el Rubicón con sus legiones,
ultrnjando así las instrucciones del alto nnando.

Entró triunfalmente en Roma, S' 'después de írnpo-
nor orden, se constituyó en autoridad absolut a, hacién-
dose dictador.

Calmada Roma, Jutio César condujo su ejército
contra Pornpeyo, a quien derrot-ó decisivamente en las
batallas de Farsalia ~' Munda, Pompeyo, que ,buyó a
Bgi.pLo, rué traicionerament-e asesinado por los adep,
tos del Ihermano de ( lecpatra.

La discordia política en E;;-ipto ;prescntaba un 1Jeli-
gro a la paz eu las .provincías que- Ia república de
Roma ·po:-.;eía en la región que ¡hoy conocemos ipor Asia ulenor. Julio César, 'en-
greído COl\ sus victcrias, ,pensó en nuevas conquistas .Y se dirigió Con sus le,ginnes
al opulento l?gipto. Llegó a las afueras de Alejandría el día antes en que las ca-
maristas descubrieron Que su reina Cleopatra habia sido raptada.

Claudette Colbert, intérprete genial de,"Cleopatra", el último gr,an fílm de la marca
Paramount, de Cecll B. de Mílle. vista por el pintor norteamericano NoelSlck1cl.

CAPiTULq II

Rapto de la reina
-~ la hora. acostumbrada 'por la rnañaua, las esclavas confidentes, Carrnión e

Iris, y las camaristas se dirigieron a la 'hwbita,ción de la reina 1Jara atender al
tocado y acicala.miento de la souerana. A'br íeron la .puerta levantaron la vista y
quedaron inmóviles, sin fuerzas. iNo era 1)U1'U menos e'1 cuadro que se desctsbrió "
ante ellas l Los .muehles en desorden; ¡tendido en el suelo, un soldado .muerto , un
esclavo nubiense, rnauia tado y amordazado, Pero la reí na no estaua allí, .

La consternación intensa que aquel cuadro - les causó, creció al- pensar en la
suerte de la reina.

-¿ Dónde está la .reina ? .. I 'Ieopatra !-grita,ban todas a coro.
l.a voz corrió en 'Palacio; no tardó en congregarse toda la servidumbre, y la

algara.bía que tan infausto suceso oríginó en la morada real, Iué espontánea rna-
nilestacíón del amor que les inspiraíbn, la inocente reina. Algunos labios no se
abr.ian, ,pero las lágrimas que hasta ellos Ilegraban expresaban sospechas -mu,y' hien
fundadas,

-¿ Quién la arrebataría ?... ¿ Y cómo?

Aunque la respuesta a estas ¡preguntas fué un -protundo silencio, tocios presen-
tían la fatal rea lidad del suceso.

J.08 partidarios del dilo Ptolomeo, con Potinos a la cabeza, lograron imponerse
en el gobierno de Egipto, y para acabar' decidida.mente con el 'malestar que -tema
dividido al pueblo y no ofrecer a' Julio César, que estaba a punto de ll'?l'ar a
Aleja.ndr ía, otra altcrnativa que la de sancionar su causa, concibieron la u1fame
idea de quitar de enmedio a la :gentil doncella, La conspiración Iué 'bien a{;ogld¡¡,
por todos ellos, especialmente los sacerdotes, que de esa, manera pretendían inter-
venir eñcazrnente, y con ,provecho ,propio, en 'la administración del gobierno,

Un destacamento de soldados de a caballo 'Y varios carros de guerra, van en
presurosa carrera por lugares CIl'YO aspecto denota ,la desolación,' el desierto. En
uno de los carros se -descubre la figura de Cleopatra, con los ojos vendados e
inmóvil el resto del cuerpo .por oprimentes Iigndutas ," junto a ella se ve al inso-
lente Patinas. 'I'ambión en OtFO carro se observa al venerable A¡polodoro, tutor Y
consejero de la reina; Ileva igualmente los ojos vendados.

Vuelan con aire de triunfo hacía el .punto señalado para el destierro de -la: real
- persona. Esa marcha da la impresión de una fuga de criminales o de una retirada

provocada .por inesperada sorpresa. - .
Hace alto la desalmada gente en un lugar que, aparte de nn monumento Que

a.ll í triste y solitario se encuentra, no orrece a la vista más que ardiente arena ~
el cielo en todas direcciones.

Un soldado conduce a Cleopatra a los 'pies del monumento 'Y allí la ata. Poco
después se ·presenta Patinas 'Y un soldado quita la venda de los ojos' de CleQPatra,
Es tal la sorpresa de ésta. al verse .frente a frente con Patinas, que no puede
contener una exclamuciórr, .pero el ambicioso eunuco, ¡'It1[1ertérrito y procaz, le dice.:



e 8 &~i~J%o a la conferencia" Ju.
lio César sienta romo <primera base
para que lleguen a un acuerdo, que
las tropas del níüo Ptolomeo sean
desbandadas inmediatamente, Aqui.
les, con !POtlllant" arrogancia, on-
serva .

-¿ T si ~'Q, general do eso ej ér-
cito, nue niego a ello?

AI¡)Onas hizo caso César a esa
procaz salida de Aquiles.

La ací.itud firme de Julio Oésar
emoaüó <por un momento las ilusio-
nes de Pot.iuo ; el lo atrfbuve a
que el asunto estaba unal encau-
zado, ~. se atreve a dar otro giro a
la conversación. Fija su vista en
César )' le dice:

-y si, <:01110 se rumora, la reina
nubíese desaparecido, ¿ celeuraríns
nn tratndo con el rey? 80 dice que
huyó a Siria. Nada ssbemos. Lo
cierto es que no esta aquí.

Julio César, a quien en aquellos
momentos poco lo 1mpOl:ta,ba. decla.
rar como único sucesor de la corona
a uno u otro pretendiente J' sólo se

(Continuará)

'Una original escena de "Cleopatra". Julio César y la reina d¡.Eg~pto en su primer encuentro
.1'

-Este es tu nuevo reino, Clecpatra. I"'landa. a las víil>oras y a Íos esc9."piollCS de!' desierto! Acaso se animen
R rendirte homenaje y te dlarnen majestad,

-Si tuviera Ias manos Iihres, cara. .pagarías tu insolencia-ereplicó Cleopatra.
-M¡í., bondadoso soy ~'O, lilUes te dejo en .manos .de .este poderoso maestro-dice el traidor, y acto seguida

ordena a los soldados que libren de la venda a A>!lolodoro.
Aqne! vil hombre, con ofensiva jactancia, les anuncia que regresa a entrevistarse

con Julio César, y diciendo ': '
-1Adiós, Cleopa.tra, reina. del desierto!
Seguida'mente sube a uno de los carros ~. ernpreude el regreso seguido por los otros

que le acompaüaban, I

1Qué dirían los sentimientos ncbles -dc aquella alma pura viéndose en tan negra
soledad, sin nada 'Que sosbuvíera su esperanza! i 'I'ernprauo se inundó en la. fuente
de la desdieha ! .

No obstante, un espíritu sobrennl.nrat j'1l1!]J11'Isa1ua a aquolla mujer. Sin arredrarse
ante ,,1 espejo de la íatalidad, recobra ánimos e implora a, Apolodoro que 'la libre de
aquellas ligaduras, que apenas le' vel\mitían. respirar.

unos .minutos de aíbsoluta quietud, de albandono corporal, síguió a auuel primer
alivio, Las tiernas ~' delicadas carnes de la reina exnertmentaron una reacción tan
satisíactoria como sofocante. Pronto volvió a. sentirse bien, y
empezó a. departir transcendental Iplática con su tutor,

,~polodoro informa a. Clecpatra de los designios de Potinos,
j' la impetuosidad de la augusta joven se resuelve en gran in-
dignación al comprender la vg:nO'millia que [ra.gua.ban· contra
sus lemtimos intereses, De súbito declara a A.polodoro que, de
cunlquicr manera, tienen que regresar con Ipresteza a Alejan·
dria Ipara írnpedír que se verifiquen los !pla.nes de Potínos, quien
pretende asegurarse 'para Ptolomeo la corona. de Egipto a. cam-
bio de tributos que otrecerá a, Roma. en la. :persona. del empe-
rador Julio César, Esta idea. 'brotó del alma
de Cleopatra con tan ingenuo ardor, que el ,
mismo A,polodoro no pudo menos de, admirar
semejante decisión. Las dificultades eran,
sin embargo, insadvablcs, y aun en el caso

,de Que sus fuerzas vencieran todos IQS obs-
táculos de un principio, encontrartan la
muerte al ser descubiertos en Ale,j andría por
los partidarios de Ptolomeo.

La sabidurfa de 1\;polodoro no q;>ndo con-
tener los varoniles arranques d'1 'a.quP'lIa
preciosa niüa. En la. actitud de Oleopatra
se escondía una. fuerza. que presagiaiba al.
go extraordinario. A,polodoro la. esouchaoa,
y aunque oponía 'pertin{mtes advcrteucias,
empazaba a ceder; algo de luz se entre-
veta en los razonamient-os de la. reina, Des·
pués de todo, la 'muerte los acechaba POl-
todas 'partes, y 'era. de precisión escamar
aoprisa de aquella infernal aridez que los
rubrasar-ia sin compasión.

Enderezaron sus .[,asos hacia 'Pelusio, so-
bre cuyas ruinas descansa hoy Port Said,
con el propósito de tomar una 'bar,quita que
los .'lJevara a Alejandría. y pudieran asi
realizur el atrevido pla.n de la reina para
defraudar los intentos del perverso Potínos.

Warren William,
que en el film
"Cleopatra" en-'
carna el papel
de Julio César,
es con Claudette
Colbert y Henry
Wilcoxon, vérti-
ce del triángulo
interpretativo de
esta superprod~,·
c!ón hiatórl~a de
Cectí B. delVlíllt.

CAPíTULO III

Cleopatra recerre a un ardid para presentarse
a Julio César .

:Jficntras se' per.pe.tra.lha el cri.miu~l suceso Que narramos.. en
pI anterior ealpítulo, el victorioso Julio César aca.mpó en las
Mueras de Aleja,n4ría, M'lndó emisarios al gobierno que fun('Íq~
nallJa en Egipto' y' en su cuartel 'dió cita a Potinos, que ejercía
011 el gObierno egipcio fuueión 'parecida a la de un presidente
del Consejo de 'Ministros en la. actualidad.

Los partidar-ios de -Ptolomeo, partlcuíarmeute los militares,
no veían con ij:)uenos ojos la llegada de César, lo consideraban
CO/!lO un intruso.

Potínos se 'presentó a César acompañado d~ Aquiles, el jefe
de las tropas egipcias. Oambíaron los saludos de rúbrica, )' al





EXCLUSIVAS FEBRER & BlA Y
PRESENTAN

SUS 2 PRIMERAS GRANDES SUPERPRODUCCIONES

deBAVARIA-FILM, A,. G.
\

ugilivo e •Icago
La más nueva y geni-al interpretación de
Guslav Frtihl,ich con Loui'se Ullrich

. \

Una obra maestra de Louis Ralph
: ~ • 1

El Crucero Emden
Las hazañas del famoso crucero alemán- en los mares de Oriente.

El documento histórico más vibrante que se ha 11eva.do , a la, pantalla,

2 _films de éx-ito asegurado,
a los" que seguirán r otros de gran envergadura.

'No deje Vd.-1de acudir a los locales donde se proyecta semanal-
, ,

mente el Notlciarlo "Bavaria Films".

EXCLUSIVAS FEBRER & BLAY, la marca de los grandes triunfos.

,B~RCELONA_ MADRID VALENCIA 'S E V I'L LA
Rbla. de Cataluña, He Avda. Eduardo Date, 29 Saqorbe, 5 Gravina, 49

BILBAO MALLORCA LAS PALMAS
Bu~nos 'Aires, 13 San Pedro Nolasco, 1 Herrerías, 11
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EN una votación
recientemente
llevada :¡t ca-

bo por los más co-
nocidos expertos de
belleza de Holly-
wood, ·Gertrude Mi-
chael ha sido elegida
como una de las diez
mujeres más bellas

. del cinematógrafo.
Poco después tuvo lugar otra votación en la que tomaron parte

ejecutivos, directores, actores y fotógrafos de diversos estudios, y
de ella resultó que Gertrude es una de las diez mujeres más atrac-
tivas e interesantes del cine.

Sólo dos de las elegidas en la primera votación figuraban en la
segunda. ¿ La otra? i Dolores del Río!

* * * *
Shirley Temple es una de las niñas más ~aludables de Holly-

wood. Mide cuarenta y tres pulgadas de estatura y pesa cuarenta
y tres libras. Cuando tenía sólo un año, ya podía bailar, ynuuca
ha dejado de hacerlo hasta la fecha. Le encanta la lec'he y 'bebe
dos cuartillos todos los días. sin la .nenor protesta. y. es, quizá,
la estrella que menos películas 'ha . visto. El número de pelícu'us
que ha visto es mucho menor del en que ha trabajado. El studio
en que está contratada no quiere que vaya 'al cine mucho para
evitar que, al tratar ele imitar a otros actores, pierda su deliciosa ~
naturalidad. * * * * .

Henry Wilcoxon , el galán importado de Inglaterra, que cst.i
entusiasmando al público desde que se estrenó «Cleopatra», es un
buen dibujante y un pintor muy discreto.

* * * *
Se ensayaba una escena de «Capricho español», cuando de pron-

to von Sternberg gritó : "No continuaremos ensayando hasta que
cese ese ruido». 'Como nadie ?ía ruido alguno, tomos miraban a
todas partes, tratando de averiguar qué era lo que había pertur-
bado la sensibilidad del director. Von Sternberg rompió el silenci
~on estas palabras: "No continuaremos ensayando hasta que de-
jen de d';!r. cuerda a ese reloj». En un extremo opuesto del «set»,
un electricista estaba dando cuerda a su reloj pulsera ...

* * * *
En un tiempo', Lilian Tashman fué considerada como la mujer

más elegante de Hollywood .• Per? 'hoy, seglJl1 Travis Banlon,. ese
honor corresponde a Gertrude Michaei "Hay aquí muchas muje-
r~s elegantes---:-dice el célebre modisto-que ponen un gusto exqui-'
sito en el vestir y han llegado a lhacer xle ello un verdadero arte'
pero ninguna como Gertrude Michael. La señorita Michaol viste
tan bien y armoniza basta t<\l punto el color y la forma de sus
vestidos con su figura, que puede decirse de ella que no sólo en
la pantalla, sino en la vida privada, siempre ofrece a la vista el
más lindo cuadro que puede imaginarse."

* * * *
George Raft ha recibido un cheque de un dólar, .enviaclo por

una señorita de Aukland, Nueva Zelanda. acompañado de las si-
guientes líneas: «He ganado ese dólar como premio en un con-
curso de un diario, y como conside~'o mejor premio un retrato suyo,
le ru.e~o que haga el favol' de enviarme el retrato más grande que
un dólar pueda comprar». * * * *'

Se ha criticado muchas veces la extravagancia de las estrellas
en el vestir. Se ha dicho .con insistencia que .. además de gastar
mucho más de lo necesario, parecen estar siempre pensando eu
exhibirse. Al preguntársele a Gertrude Michael su opinión acerca
de e~to, 'respondió filosóficamente: (<1\11eparece muy bien que vol-
vamos a ~er elegantes. Durante algó;'] tiempo, acobardadas pOI' la
pas~da cr isis; parecía que las mujeres tenían miedo de gastar en
vcstidos ; per~, a~ortunadamen~e, han vuelto a ser lo que eran.
Hay que vesur bien, todo lo bien que se pueda. Piense usted-un
qué buena inspiración seremos, bien vestidas, para nuestros adrni-
radores, cuando se les ocurra enviarnos <¡]c;ún pequeño reóalo de
Navidades. Si nos ven vestidas pobremente ~an a dejar sin ~xisten-
:::~.; las tiendas ele cinco y diez centavos.»
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ESTRELLAS I
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temblar!

MARLENE Dietrich ha e~pezaclo a fil.mar una película en
. la .que no podemos dejar de. estar interesados, Se llama

. _ «Capricho español. y, a juzgar por los decorados y el
vestuario, Joseph van Sternberg no se dispone a hacCi' una «espa,
ñolada». Sin embargo, bueno será esperar un poco más antes de
darle crédito al director alemán, porque casi siempre que se trata
de películas de "ambiente español», yo no sé si es cosa de echarse
a temblar o de soltar una estrepitosa carcajada.

Por cierto que la- entrada al «set» donde se. filma la película de
Marlene está terminantemente prohibida a toda persona que no
esté directamente relacionada con su producción. Claro que esto
no es nuevo, pero ahora, como siempre, no puedo 'menos de pre-
guntal'1ne: "¿ POI- qué tanto secreto en a'lgo que, más tarde o más
temprano, vamos a ver?»

¡No está él horno para bollos!
Un actor que esluvo enamorado de GertrudcTiacé dós o tres

años y que sigue estándolo cada día más (y conste que me parece
muy natural que así sea), llegó-nl estudio el otro día con intención
de ver. a. la actriz. tal 'Vez para repetirle su eterna cantinela de
amor, y alguien le dijo: "Tenga usted cuidado porque está pa-
seando por el jardín con un muchacho muy' fuerte». A lo que el
enamorado respondió : "Fuerte o débil, si se pone tonto Ie voy ,1

romper el alma». Y se fué en busca de Gertruele. Cuando la en-
contró estaba paseando del brazo de Max Baer.· El galán debió de
cambiar de opinión inmediatamente que los vió, porque, muy' su-
miso, sin saludar'la siquiera, se fué para otro lado sin haberle roto
nada' á nadie.

[Cásate y verás!
Durante algú'n tiempo se ha insistido en que Francés Drake iba

a. casarse con Richard Blurnenthal, ejecutivo de uno de los prin-
cipales estudios de Hollywood, pero ella ha negado siempre esos
rumores. El otro día decían los dos: I(¿Para qué hemos, de ca,
sarnos?_ Tenemos un gran empeño en ser buenos amigos.» ¿ Que
idea tendrán Frances y Richard del matrimoiiio ? .

Pues Illuy sencillo-comen lamas nusctros=-. La que todos los
. hombres irrteligentes.
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Entre payasos
W. C. Fields es acercó el otro día al director Norrnan Mcl.cod,

y le pregun tó :
-Dígame, Norrnan ; si echo esta carta. esta tarde, ¿será entre-

gada mañana en San Francisco? .
-Mañ,iIla .por la mañana-e-L, aseguró el director .. ~ '-
-j Imposible !-protestó Fields. . ,
-i. Por qué imposible ?-preguntó Mcí.eod.
+-Pues ... j l?orque está dirigida a Nueva York!

n
a
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Veritas, verítatls
Se decf I que Mac West hnbía comprado un caballo alazán. Cuan-

do le pregunlar~n qué I:abía de cierto en esa a~rmaci.ón, Mae res-
pondió: "No J u.' yo. qu:en compl:ó, el caballo, S1I10 mi hermano, y
no es alazán, S1I10 negro. ¡Ah! 1 ampoco .10 compró, SIJ10 que se
lo regalaron. Por lo demás, la noticia no puede ser más cierta.".
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Principio y fin
Comentando la .costumbre que 'ha empezado .-3 generalizarse en

Hollywood ele que un caballero bese la mana a una dama al en-
contrarla y al despedirse de ella, decía Mae West: "No me parece
propio para practicarlo de día; ver a un hombre que besa la mano
a un" mujer vestida de amazona, o en traje de tennis, o en pija-
mas,o en traje de baño, me causan ganas de reír: es sencilla-
mente ridículo. De noche es otra cosa. Cuando la mujer y el hom-
bre están 'vestidos de etiqueta es, otra cosa mpy 'diferente: ver a
un caballero 'que graciosamente recibe en la suya la mano de una
cI:I11Jae inclinando ligeramente la cabeza la besa, me resulta en-
cantador. Además,' creo que es magnífico para empezar ... » .

Es claro. Al empezar, la boca del caballero se acerca a la mano
ele la 581io1'a... Lo contrario que al concluir ... Entonces es la mano
de In soñorn la que se acerca a la boca del caballero ... violenta-
mente,s
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Las hay dignas
Por primera vez en su vida Cecil B. De Mille ha encontrado

una. actriz' que se niega terminantemente a trabajar bajo su di-
leCCIÓn: su hija adoptiva, Katherine De Mille. "Los dos tenemos
un ca¡:{lcter f~er'te-dice Katberine-y no quiero discusiones con
él en el traba]o. En casa. puedo discutir con él sin perder nada,
~~ro. no g.ulero correr ,:1 nesgo de ha~erlo en el ."set», donde é~' es

directo. y yo la actriz. Además quiero que rru lugar en el eme-
matografo se deba a mí misma y no al hecho de ser hija de un
gran director.»

K. !Ira. IHelo.-No,
sellar; está. usted
completamente equi-
vocado, porque SEISE
se=nplica a cada uno
<le los niños de coro,
seis por lo común,
que vestidos lujosa-
mente con traje an-
tiguo de seda azul y
blanca, bailan )' can-
tan tocando las cas-
tañuelas, en' la cate-
eh-al de Sevilla y en
algunas otras, en delerminadas festividades del alio. Con re pccto
a la comicidad de esa pareja de' "nrtisras, cst nmos conformes con
usted en que únicamente debieran actuar en un circo. Sin cm-
Largo, en el cine tienen Sil públi .o.

T. Garda.-Estfl bien y l11uy intcresanté, pero no oncn]n en
nuestra' Revista.

I CORREO DE
HPOPULAR
FILMH

I
En ningún hogar debe de faltar la revista

POPIJLAR fiLM •
Suscrtbase Vd.
a "Popular
Film" yestar6
en el secreto.

Le distraerá y le ahorrará dinero.

ESTRELLAS FUGACES

V
(Coniinuacuni)

Y de los niños actores tenemos que mencionar a Bnby Peggy.
Peggy tiene ahora quince años y vive en un runcho en Wyorning.

Hubo en un tiempo una linda y atractiva jovencita de nombre
Ann Pennington. Famosa POI- ser una magnífica nadadora. i\nn
está teniendo. gral] éxito en el teatro de Nueva York, en algunas
reyistas y cabarets. Sigue tan simpática y picante ca 111 o siempre.

El gran cómico de todas las épocas, CharJie Chaplín, dir-igió en
una ocasión una película llamada "U na mujer de París». Esto
hizo famosa a Edne Purviance, Está retirada y reside en la actun-
lidad en Beverly -Hills. Viaja mucho. Recientemente estuvo gra-
vísima.

Desde que Jobyna Ralston se convirtió en la sencilla y simpática
señora de Richard Arlen, se retiró por completo de sus actividades
cinematográficas. Jobyna y Arlen se casaron el 27 de enero del
año 1927. Ella Iué en un tiempo dama joven de las comedias de
Harold Lloyd, .
. Otra veterana es Marjorie Rambeau. Fué famosa estrella de la
escena .hablada ; es decir, del teatro. Famosa también como actriz
de carácter en la pantalla. Marjorie anunció que Se retiraba por
completo al casarse con el multimillonario Francis A. Gudger el
día 10 de noviembre de 1931.

Otro villano que ha ido a hacerle compañía en el otro mundo a
Robert McKim--de quien hablamos también en esta sección--es
Anders Randolf, quien falleció el 8 de julio de 1930.

.Es curioso ponernos a recordar nombres que en un tiempo eran,
con sólo verlos en luces eléctricas, la mayor atracción del día y que
ahora sólo son conocidos por los aficionados al teatro hablado.
Herbert Tawlinsn fué un conocido actor de carácter, Ahora limita
sus actividades al teatro. Hace una tournée por los Estados Unidos.

Hubo un actor que quiso hacerse productor independiente y
fracasó, no sólo en su empresa, sino que ese fué el comienzo de su
'ocaso. 'Me refiero a Oharles· Ray, quien hace algunos afias gastó
toda su fortuna al intentar competir con los grandes productores.
Como para burlarse de su mala suerte, después del fracaso de sus
negocios, dió a Hollywood una fiesta en que "tiró la casa por la
ventana", y al día siguiente anunció públicamente su quiebra.

(Continuará)
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EL cinema es la segunda industria de los Estados Unidos.
Como todas las industrias, tiene necesidad de; materias pr i-
mas. Estas son: la película, los argumentos, los decorados,

los estudios y las estrellas, soplo vital 'del film. El consumo de
vedcttcs que hacen los Estados Unidos es prodigioso .. No' .mara-
villamos de la facilidad con que los dirigentes del cinema ameri-
cano cual nuevas danaides, llenan de vedettes u n tonel sin fondo.

¿ Dónde encuentra el cinema estas mujeres de las cuales se dice
qué cada una de ellas es única? ¿ Todos esos hombres jóvenes,
bellos, fuertes, que parecen ser el resultado de uT}a larga y medi-
tada selección? Se os responderá: El teatro contiene reservas In-
calculables, y la vida los suministra también. Pero no, esto no
es todo, porque estos dos elementos no proporcionan más que una
pequeña parte de estrellas. El origen de ellas es muy variado.
Los afluentes del «r ío» cinema son muy numerosos. Veamos el
primero.

LAS W. A. M. P. A. S.BABY ST ARS
Cada año la asociación de las Warnpas se reúne para elegir

quince aspirantes a estrellas. Debemos reconocer que su elec-
ción está juiciosamente hecha, pues todas las «Warnpas bables»
han tenido posteriormente una carrera cinematográfica. De la
última promoción (1933) extraemos los nombres ya conocidos de
Gloria Stuart, Ginger Rogers, Mary Carlisle. Y, además, Pa-
tricia Ellis, Lillian Bond y Evelyn Krrapp, cuyo trabajo poclremos
admirar en algunas películas de la pre~ente te.mporada.,

Es.trelJas de la categoría de Lupe Velez, joan Crawford y Lo-
retta Young, son ex Wampas. Sus nombres dan idea de la cate-
~oría y utilidad de este concurso anual.

Otros concursos del mismo género han dotado a la pantalla
de artistas tan prestigiosas como Clara Bow , Nancy Carroll y
Norma Shearer.

Los yanquis tienen la costumbre de organizar concursos cada
vez que no tienen a mano el tipo perfecto de artista que necesitan.

Es, pues, un afluente cuyo caudal no es considerable desde el
punto de vista numérico, pero cada sujeto tiene su valor propio.

DESCUBRIMIENTOS PERSONALES
En esta categoría debernos mencionar a Greta Garbo, descu-

bierta en Suecia por Maurice Stiiler cuando no era más que una
simple comparsa; Marlene Dietrich, que joseph van Sternberg
encontró en un music-hall de Harnburgo : J eanette Mac Donald,
que Ernst Lubitsch intentó en vano convencer durante cinco días
y que se vió obligado a seguir de N ueva York a Chicago, antes
de que fueran escuchadas sus proposiciones; Constance Bennet,
que -Sarnuel Goldwyn descubrió en una reunión de sociedad; Ra-
món Navarro, que Rex l~gram impuso a la Metro; Maureen
O'Sullivdn, que Frank Borzage conoció en un café ele -Dublín , y
que contrató en seguida para "La canción de mi corazón».

La venida. del cine sonoro creó un nuevo afluente, permitiendo
(.11 cinema llamar a los artistas de ...

MUSIC-HALL
Sin contar a Marion Davies, una de las más populares estrellas

americanas que fué una girl ele Ziegfeld, citemos a Myrna Loy,
que fué durante mucho tiempo la favorita de George Withe y sus
famosos «Scandalsn ; Ruby Keeler, procedente de la troupe de
Texas Guinan ; John Boles, que fué comparsa en Broadway y más
tarde cantor en la orquesta de Paul Witheman, con la cual apa-
reció en "El rey del jazz». El music-hall ha dotado, además, al
cinema, de todas esa? bonitas girls que tanto nos prodiga. Glenda
Farrell y Joan Blondell, ele nueva promoción; proceden también
ele los music-halls neoyorquinos..'

LA RADIO ...
... ha servido también en estos últimos tiempos gran contingen-

te de estrellas. Bing Crosby,' el mas querido de los cantores ame-
ricanos, Iué el primer llamado. Con gran rapidez evolucionó desde
el "canto puro» hasta la comedia musical, género muy en boga eJ'l
América. Hoy día goza de envidiable fama como actor y cantante.
Russ Colurnbo, .que hizo su debut con "Noches de, Broadway» y
que veremos en «Moulin Rouge». Pero no ha dado el resultado
que ele ::\1 se esperaba y no durará mucho su estrella .. Podemos
citar a Lanny Ross y Phill Haris y, en fin, a. Ruth Etting, que
veremos como partenaire de Eddie Cantor en "Escándalos romanos».

EL TEATRO AMERIC-ANO ...
... también ha contribuído a aprovisionar al cinema de nume-

J-OSOtalentos. Fueron en general actores de reputación sólidamen-
te establecida y que sólo fueron al cinema tentados por una ma-
yor gloria. Debemos ceder el primer lugar a la familia Barryrno-
re: John, Lionel y Ethel, que son los tres florones de la corona
de Hollywood. Pero la aportación del teatro no termina aquí. La
tan llorada Marié' Dressler provenía ele la escena neoyorquina. Al
cinema debió su celebridad mundial y sus mejores alegrías artís-
ticas. También AlIison Skipworth, cuyas creaciones en "Si yo tu-
viera un millón» y "Alias la condesa», serán recordadas con Irui-
ción, procede del teatro.

No se crea, después de estos ejemplos, que el teatro olamente
hn proporcionado artistas respaldados por una largé\ experiencia
en las tablas. Algunas de las más jóvenes vedettes de la pantalla

debutaron en el teatro. Kay Francis, de refinada elegancia; Ann .
Harding, profundamente humana y de noble rostro; Helen Ha'
¡yes, que ha obtenido la medalla ele oro por su creación en "La
hermana Blanca» ; Claudctte Colbert, de la cual lo menos que
puede decirse es que «nunca cansa».

El elemento masculino está representado por William Powell
artista admirable, de gesto sobrio y cinematográfico cien por cien :
Frederic March , también laureado por' la Academia por su tra~
bajo en «Ei hombre y el monstruo» y, en fin, Otto Kruger, cuya
popularidad va en aumento. .

No podemos negar la importancia de las aportaciones del teatro.
También es digna de mención... .

LA VIDA CORRIENTE
Todas las personas que sobresalen en no importa qué especia_

lidad, son solicitadas por las firmas del cinema. Toda popularidad
debe ser explotada. Es una mina de riqueza. ¿ No ensayaron 'los
americanos a contratar a Trotzky? ...

Johnny Weismuller y Buster Crabbe son dos campeones olím-
picos de natación que sólo fueron contratados por su valor co-
mercial del momento. También Max Baer, cuyo éxito sobrepasa
las más optimistas esperanzas, puesto que está en plan de con-
vertirse en el primer favorito de América.

Wallace Beery trabajaba en la calle cuando D. O'Zeluick le
invitó a que hiciera una prueba. Edrnund Lowe y Víctor Me.La.
glen, fueron descubiertos el 'mismo día: el· uno, en Denver; el
otro,' en Scattle. ,

Lee Tracy trabajaba en un' Banco cuando encontró una plaza
de figurante. Miriam Hopkins fué descubierta por madame Zu.
kor , que, la recomendó a su marido-o Robert Montgornery encontró
en una ·fiesta a un director y le rogó le tomara unos metros de
prueba. .Más tarde se convirtió en el gran 'actor- qUG!ya conocemos.

LA APORTACIÓN EXTRAN'jERA
Francia ha enviado a Maui-ice Chevalier y Charles Boyer ; _In-

glaterra, :J Clive B 1-00].;: , Diana Wynnard, Ida Lupino, Charles,
Laugthon, Madeleine Carroll y m uchos otros; Suecia, a Greta
Garbo y ·Nisl 'Asther : Alemania, a Marlene. Dietrich, Erich van
Stroheim, Dorotea Wieck y Lilian Harvey ; España, a Conchita
Montenegro, Catalina Bárcena, Rosita Díaz Gimeno, etc., etc.;
Méjico, a Ramón Novarro, Dolores del Río y Lupe Vélez; Ru-
sia, a Anna Sten, ..

y antes de encontrar el afluente principal, dejemos lugar u Jos
que han llegado al c!,nema .por el. ..

CINEMA" .. " -.
Los que pacientemente han seguido l~ ,fila tieneh derecho a que

110S inclinemos ante ellos en su victoria ..· janet Gaynor tuvo la
fortuna de conseguir una plaza la primera vez que se presentó en
el es ludio. Richard Barthelmess trabajó primer:o como electricista.
Charles Farrell fué secretario ele Corinne Griffith antes, de obtener
su 'primer papel. Gary Cooper tuvo que contentarse durante.unu-
cho tiempo con figurar en películas ele cow-boys antes de obtener
un papel de segundo ~)lano. Ronald Colman debutó también como
figurante, y el primer papel que obtuvo fué el de un boxeador
judío. Y, en. fin, es por el cinema que ha llegado a 10 que es hoy
en día el que todo' el mundo se complace en reconocer como el
genio más grande de este.muevo arte: Charlie Chaplin,

y PARA TERMINAR VEAMOS EL
TEATRO JUDÍO DE NUEVA YORK

Afluente de juventud del cinema americano. Cada vez que la
industria del frlrn tiene necesidad de talentos nuevos es allí donde
se .dirigen sus representantes.

Allí fué donde Howard Hawks, buscando un intérprete para su
«Scarface», encontró a Paul Muni, hoy el actor má apreciado de
los Estados Unidos.

Fué allí donde Ben Levy, queriendo encontrar una mujer dife-
rente del tipo habitual, descubrió a Bárbara Stanwick, cuyo ta-
lento hemos podido apreciar, a pesar ele la mediocridad, de, los
asuntos que ha filmado.

Fué allí, igualmenté, donde Jack Warner contrató a Edgar G.
Robinson, uno de los más formidables actores americanos.

Fué allí, todavía, donde debutaron Eddie Cantor, el rey de los
fantasistas de la escena y de la pantalla, Al Jolson, que tuvo el
honor de ser el primer cantante del cine sonoro. Mae West, cuya
venida revolucionó á Hollywood y suscitó las peores- envi<lias. 1:05

hermanos Marx que renovaron la ,astracanada cinematográfica .
Roger Pryor, el oponente dé .Mae West en "No es pecado», y que
hace seis meses trabaja todavía en el teatro judío.

George Raft, que «Bolero». acaba de consagrar como un ~ran
talento, sale también de este teatro, fué contratado al mismo tiem-
po que Muni y para el mismo film. Más tarde han seguido carru- .
nos opuestos.

Paul Lukas, el perfecto comediante de "El beso ante el, espe-
jO», trabajó allí durante quince áñ os.

El cinema toma sus vedettes un poco en cada sitio. Sus afluen-
t~s son numerosos y 'abundantes. Slloex,plica la continua i'~n?va-
ción que S.il produce entre los pensiorustas deHollywood, cotidiann
caja de sorpresas.

S. TORRES
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-¿Tú conoces a los miembros del Consejo?
-A algunos de ellos, sí. Son representantes debida-

mente acreditados de sus países y la decisión que hoy to-
men en Downing Street pasará a la historia.,

En este momento bajó julia. Sus padres se 'habían ya
desayunado' y Ana y el secretario de Natán 10 ayudaban
a preparar para acudir a la reunión.

An;-buscaba una fior~illa para su ojal Y' el siempre
leal secretario le estaba cepillando el frac. Julia corrió y
tomó el gran sombrero' de copa de su padre, un sombrero
que era casi su marca de fábrica y que llevaba continua-
mente. .

-Caramba, qué guapo que estás esta mañana-dijo ju-
lia-, tan magnífico e imponente. Estoy segura que no te
rehusarán nada de 10 que les pidas.

-'--Muy diplomáticamente dicho, querida hija, pero fe-
lizmente no he de confiar enteramente en mi perfil.
-¿ Estás seguro de no querer que te ponga un poco de

perfume en tu pañuelo ?-prcguntó Ana ansiosamente.
-Muy seguro, querida mía.
-y qué tranquilo estás, Natán=-exclamó Ana-., Ni

tan siquiera un poco emocionado.
-¿ y quiénes estarán allí, padre ?-preguntó Julia.
-Representantes de los gobiernos y representantes de

las grandes casas de banca europeas, querida mía. Natu-
rahnente, que estarán los Baring , de Londres.
. -Estoy tan contenta de que te sientas feliz, papá-Ju-

ha l? cogió del brazo y se lo llevó a un lado-, y ya que
te SIentes tan feliz, ¿ por qué no me haces feliz a mí
también?

-yo siempre pensé que lo eras, Julia.
-Es sobre Rolando, Quisiera tu consentimiento.
-j Oh! ¿ Entonces tú crees que él significa tu felicidad

completa?

podría impedírsele que presentara su oferta en abierta
com petencia.

En Londres, la importante casa de banca de Baring
& Co. sería la que estaría en mejores condiciones para
pujar efectivamente, aparte de los Rothschild. Los ban-
queros de otros países aliados no serían tomados tan en
cuenta, ya que ninguno de ellos tenía una fracción del
capital y reputación que constituían la 'sólida reputación
de la Casa de Rothschild.

N atán Rothschild no había olvidado que su hija amaba
y quería casarse con un gentil, pero aquéllo lo había dejado
en un rincón de su mente, ya que pensaba que era un
asunto que debía resolverse mucho más tarde. En esos
momentos todas sus energías y la inteligencia de su disci-
plinado cerebro tenían que ser dedicadas a ese asunto.

El coronel Fitzroy esperaba afuer~ de las verjas del par-
que cuando llegó Julia. Conducieron sus caballos por el
camino de herradura hasta el arco de boj, lugar que ellos
habían llegado a considerar como su propiedad privada,
Una vez .más el lacayo se sentó a una discreta distancia,
lejos de ellos, cuidando de las cabalgaduras, fumando en
su pipa y embolsando la espléndida propina que Fitzroy le
había dado.

-j Qué aire más feliz tienes, mi vida !-exclamó Fitzroy
cuando estuvieron en el banco detrás del seto.

-S~y feliz, y ... ¿ puedes adivinar el por qué?
-Tu padre-no se enfadó anoche cuando se habló tanto

y pudo darse cuenta de nuestro cariño, ¿ no es eso, corazón
mío?
, -Mejor que eso.
-¿ Consiente?", ¿ Me dará su consentimiento cuando

vaya a verle?
-Yo ... yo estoy casi segura de eso. j Oh, Rolando, ya

no pedía esperar más! Sentía que no era justo que mi ma-

a

u
e

t-

IS

IS

~J
a
IS
a,
le

n
l-

1-

t-
1-

a

17. - Suplemento de "Popular Film".
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LA CASA DE RO'l'HSCHILD I.A C1\-SADE RO'l'HSCHl'LD

dre supiese de nuestro gran amor y que mi padre no 10'
supiera, así es que se 10 dije inmediatamente después que
te marchastes,
-¿ Que se 10 dijistes? j Qué valiente y qué bonita .. "

qué encanto eres! ... y dime, ¿ se indignó demasiado? -¿ Me
va a echar el perro?

-Quizá no, Rolando. Te podré salvar de ese infortunio.
-¿ Qué dijo? ¿ Se sorprendió?
-No. En realidad dijo que ya 10 sabía todo. Imagínate

que supiese 10 de nuestras entrevistas y que estuviera en-
tetado de aquella vez que mi madre me llevó a' Downing
Street para verte cuando sólo pasabas media hora en
Londres.

-Sí, me sorprendió bastante entonces.
-Mamá me ayudó, .le dijo que se me debía permitir el

hacer mi propia elección .
~¿ y dió su consentimiento ?
-Naturalmente que no, Rolando.
-Pero yo 10 había entendido así.
Al decir esto era evidente la desilusión de F'itzroy.
-Fué tan bueno conmigo, tan bondadoso, amable, y

comprensivo ... Al principio bromeamos un poco sarcásti-
camente. Naturalmente, me dijo que siempre había con-
fiado en que me casara con uno de mi propia raza. Insinuó
que debido a las barreras existentes los resultados serían
tristezas y' desgracias. '

~¿ Qué barreras, vida mía?
-Tu familia; un Fitzroy llevando a su casa a una judía.
-La parte femenina de los Fitzroy te dará la bienveni-

da, así como mi padre y yo. Olvida esas tonterías. Cuén-
tame algo más de lo que ocurrió anoche, cariño mío.

y Julia le explicó todo lo que se había dicho, tal como
ella lo rec-ordaba, y se acordaba de todo palabra por pa-
labra.

de peligro, siquiera fuese temporalmente. Le aseguraba
que' podría mandarle una escolta suficiente para que la
trajera confortablemente a Londres.

Estuvo hablando sobre esto con Ana. Esta había vuelto
a bajar para ver lo que le mantenía desvelado tan tarde,
Ana, a pesar de haber visto sólo tres veces a la madre dé
su marido, a quien ambos adoraban y reverenciaban, es·
taba acongojada.

-Desde ahora ya puedo decirte 10 que contestará-dijo
N atán tristemente=-. Dirá que permanecerá en su casa, la
casa del Escudo Rojo, la casa solariega de los Rothschild:
mientras viva. Y lo que es más, Ana-N atán continuó'
con una' tierna sonrisa->: insistirá en que a pesar de sus
ochenta años no piensa morirse 'en mucho tiempo.

-¿ Pero es que existe un verdadero peligro, Natán?
-Ledraptz no se atreverá a ir tan lejos. La opinión

pública de los grandes hombres de aquellos países que
nosotros hemos ayudado con nuestro dinero, obraría de
tal modo sobre él, que no se atrevería a ir tan lejos.

Este pensamiento alivió mucho a Natán Rothschild y se
esforzó en creer que estaba (;11 lo cierto.

A pesar de haberse recogido tan tarde,' Natán Roths·
child se levantó ,a la mañana siguiente temprano.

-,-Bueno, de modo que este es tu gran día, N atán-díjo
su esposa.

-Para la casa de Rothschild, ,si acaso.' querida mía. Sí,
este será el gran día. El Consejo de los Aliados decid~rá
entre las ofertas recibidas, pues toda casa de banca eu-
ropea de más o menos importancia-sin gran importancia
ni garantía que, valgan la pena-, ya han enviado indu-
dablemente sus ofertas. • .
-¿ y este Consejo de los Aliados, Natán, tiene el po-

der de decir la última palabra?
-Absolutamente.
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Chocolates

Casa fUlJdada, en 1~OO.
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